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See the notice on TED website

504563-2026 - Kilpailu
Bulgaria – Elintarvikkeet, juomat, tupakka ja vastaavat tuotteet – „Доставка на хранителни 
продукти за нуждите на Домашен социален патронаж /ДСП/, Дневен център за деца и 
младежи с увреждания /ДЦДМУ/, Център за настаняване от семеен тип за деца без 
увреждания/ ЦНСТДБУ/ и Дневен център за пълнолетни лица с увреждания /ДЦПЛУ/ в гр. 
Пещера по обособени позиции“
OJ S 138/2026 21/07/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Tavarahankinnat

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: ОБЩИНА ПЕЩЕРА
Sähköposti: zgemieva@gmail.com
Ostajan oikeudellinen muoto: Paikallisviranomainen
Pääasiallinen toimiala: Yleinen julkishallinto

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: „Доставка на хранителни продукти за нуждите на Домашен социален 
патронаж /ДСП/, Дневен център за деца и младежи с увреждания /ДЦДМУ/, Център за 
настаняване от семеен тип за деца без увреждания/ ЦНСТДБУ/ и Дневен център за 
пълнолетни лица с увреждания /ДЦПЛУ/ в гр. Пещера по обособени позиции“
Kuvaus: Обществената поръчка е разделена на 8 (осем) обособени позиции, както 
следва: Обособена позиция № 1: „Мляко и млечни продукти“; Обособена позиция № 2: 
„Месо, месни продукти и риба“; Обособена позиция № 3: „Готови за консумация храни в 
консервиран, замразен или изсушен вид“; Обособена позиция № 4: „Други хранителни 
продукти”; Обособена позиция № 5: „Яйца, масла и мазнини“; Обособена позиция № 6: 
„Зърнени храни и варива“; Обособена позиция № 7: „Плодове, зеленчуци, картофи и 
кореноплодни“; Обособена позиция № 8: „Хляб и хлебни изделия“. Доставка на 
хранителни продукти за нуждите на Домашен социален патронаж /ДСП/, Дневен център 
за деца и младежи с увреждания /ДЦДМУ/, Център за настаняване от семеен тип за 
деца без увреждания /ЦНСТДБУ/ и Дневен център за пълнолетни лица с увреждания 
/ДЦПЛУ/ в гр. Пещера с цел: Осигуряване на качествена, здравословна и питателна 
храна на потребителите; Осигуряване на правилен режим на хранене, отчитащ 
изискванията на Закона за здравето и нормативните актове по прилагането му; 
Подобряване качеството и условията, при които се осъществява храненето на 
потребителите; Повишаване на бързината на доставката при необходимост от 
хранителни продукти. Видът и количеството на хранителните продукти са посочени в 
Техническата спецификация – неразделна част от настоящата документация. 
Посочените в Техническата спецификация количества са прогнозни, изчислени на база 
потреблението за последните дванадесет месеца. Възложителят ще заявява 
доставянето на хранителни продукти, съобразно възникналите необходимост на 
съответните общински структури. Възложителят си запазва правото да не заяви цялото 
посочено количество хранителни продукти по вид и/или брой, без от това да произтичат 
каквито и да са неблагоприятни последици за него. Обхватът, обемът и изискванията 
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към изпълнението на обществената поръчка са подробно описани и регламентирани в 
Техническата спецификация, неразделна част от настоящата документация.
Menettelyn tunniste: f7677d57-66a6-4cc5-b403-3b6edb0c616b
Sisäinen tunniste: 596778
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 15000000 Elintarvikkeet, juomat, tupakka ja vastaavat tuotteet

2.1.2.  Suorituspaikka
Postitoimipaikka: Пещера
Postinumero: 4550
Maaryhmittely (NUTS): Пазарджик (BG423)
Maa: Bulgaria
Lisätiedot: Доставката на хранителните продукти по всяка обособена позиция ще се 
извършва до франко склад на Възложителя за съхранение на продуктите в Домашен 
социален патронаж, с адрес: гр. Пещера, ул. “Сокола“ № 1.

2.1.3.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 177 329,90 EUR

2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: Липсата на обстоятелства, свързани с националните основания за 
отстраняване се декларира в ЕЕДОП в полето „Прилагат ли се специфичните 
национални основания за изключване“. Отговор „не“ се отнася за всички обстоятелства. 
При отговор „да“ лицето трябва да посочи конкретното обстоятелство, както и 
евентуално предприетите мерки за надеждност. Освен на основанията по чл. 54 от ЗОП 
възложителят може да отстрани участниците и на някое от основанията по чл.107 от 
ЗОП. Съгласно чл. 67, ал. 5 ЗОП, възложителят може да изисква от участниците по 
всяко време след отварянето на офертите представяне на всички или част от 
документите, чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е 
необходимо за законосъобразното възлагане на поръчката. Ако някое от изискванията в 
процедурата, противоречи на чл. 68, ал. 4 и ал. 5 от ЗОП, същото не се прилага, а се 
прилагат разпоредбите на чл. 68, ал. 4 и ал. 5 от ЗОП. Гаранцията за обезпечаване 
изпълнението на договора е в размер на 3% (три процента) от стойността по чл. 2, ал. 
2.1. на договора по съответната обособена позиция, без включен ДДС, представляваща 
сбор от посочената от възложителя прогнозна стойност за срок 12 месеца за 
съответната обособена позиция и стойността за подновяване от 6 месеца /опцията/, 
представена в една от следните форми: • парична сума; • банкова гаранция; • 
застраховка, която безусловно и неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие 
на отговорността на изпълнителя. В случаите по чл. 112, ал. 9, т. 1 от ЗОП, преди 
сключване на договора определеният изпълнител декларира писмено, че 
предоставените документи са актуални. Срокът за изпълнение на обществената 
поръчка е 12 (дванадесет) месеца или до изчерпване на предвидения финансов ресурс, 
считано от датата на получаване на първата писмена заявка от възложителя към 
изпълнителя. Възложителят може да продължи Договорите за срок от 6 (шест) месеца, в 
случай че към датата на изтичане на основните Договори, не са сключени нови 
Договори със същия предмет. (подновяване по чл. 21, ал. 1 от ЗОП). Настоящата 
поръчка се финансира от бюджета на Община Пещера. Средствата са в рамките на 
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годишния бюджет за дейностите по възлагане. 1) Възложителят заплаща извършените 
доставки ежемесечно, в срок от 30 /тридесет/ дни от датата на издаване на фактурата. 
Заплащането на всяка доставка се извършва на база на документ, удостоверяващ 
приемането на стоката (приемо - предавателен протокол за доставка, стокова разписка, 
търговски документ или друг съотносим документ), подписан от оправомощени 
представители на Страните и съдържащ видовете, количеството, партидните номера на 
доставените през съответния месец продукти, тяхната единична и обща цена, както и 
срещу издадена фактура, съдържаща данни за доставката, както и всички необходими 
законови реквизити. Когато дейност, предмет на поръчката, се извършва от 
подизпълнител и може да бъде предадена като отделен обект на изпълнителя или 
възложителя, заплащането й ще се извършва директно на подизпълнителя като в този 
случай към изискуемите от възложителя документи ще се представя искане за плащане 
от подизпълнител, придружено от становище на изпълнителя, от което да е видно дали 
оспорва плащанията или част от тях като недължими. В искането за плащане и в 
становището на изпълнителя следва да бъде посочен размера на дължимото 
възнаграждение, както и банкова сметка на подизпълнителя, по която да бъде 
извършено плащането. Възложителят ще има право да откаже директно плащане към 
подизпълнител, когато искането за плащане е оспорено, до момента на отстраняване на 
причините за отказа. При подписване на договора за съответната обособена позиция 
участникът, избран за изпълнител, представя за всеки от подизпълнителите, включени в 
офертата му документи, удостоверяващи липсата на основанията за отстраняване от 
процедурата, както и съответствието с поставените критерии за подбор. Важно! На 
основание чл. 21, ал. 6 от ЗОП, Обособена позиция № 9 се възлага по реда на 
самостоятелната й стойност, а именно по реда на чл. 20, ал. 4, т. 3 от ЗОП – Директно 
възлагане, тъй като стойността на обособената позиция не надхвърля 79 998,77 евро и 
също така не надхвърля 20% от общата стойност на поръчката. На основание чл. 7 от 
ППЗОП, Възложителят предоставя информация за предмета, обема и прогнозната 
стойност на обществената поръчка за обособената позиция, възлагана самостоятелно, 
съобразно индивидуалната ѝ стойност, както следва: Обособена позиция № 9: 
Биологични хранителни продукти, съгласно Наредба № Н-1 за екологичните изисквания 
към определени продукти, предмет на обществени поръчки* Предмет: Биологични 
хранителни продукти, съгласно Наредба № Н-1 за екологичните изисквания към 
определени продукти, предмет на обществени поръчки; Обхват на обособената 
позиция: Доставка на биологични хранителни продукти, съгласно Наредба № Н-1 за 
екологичните изисквания към определени продукти, предмет на обществени поръчки, за 
нуждите на Домашен социален патронаж /ДСП/, Дневен център за деца и младежи с 
увреждания /ДЦДМУ/, Център за настаняване от семеен тип за деца без увреждания/ 
ЦНСТДБУ/ и Дневен център за пълнолетни лица с увреждания /ДЦПЛУ/ в гр. Пещера, 
както следва: ─ Био извара разфасовка 250 гр. – 284 бр. ─ Био кашкавал от краве мляко 
100% краве мляко вакуум – 352 кг. ─ Био краве масло разфасовка 250 гр. – 410 бр. ─ 
Био пиле, цяло пиле – 350 кг. ─ Био телешки шол разфасовка 1 кг. – 117 кг. ─ Био бяло 
брашно пакет 1 кг. – 90 кг. ─ Био Кус кус пакет 500 гр. – 74 бр. ─ Био домати клас на 
качество I – 247 кг. ─ Био доматено пюре разфасовка 690 гр. – 72 бр. ─ Био рязани 
домати разфасовка 0.400кг. – 1800 бр. ─ Био банани клас на качество I – 296 кг. ─ Био 
круши клас на качество I – 66 кг. ─ Био ябълки клас на качество I – 329 кг. ─ Био мед 
буркан 1 кг – 58 бр. ─ Био орехи разфасовка 1 кг. – 26 кг. Прогнозна стойност – 25 564,00 
евро (двадесет и пет хиляди петстотин шестдесет и четири евро) без вкл. ДДС, 
разпределени както следва – 21 876,21 евро без ДДС за период от 12 месеца, 3 687,79 
евро без ДДС за период на подновяване от 6 месеца.
Oikeusperusta: 
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Direktiivi 2014/24/EU

2.1.5.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Osien enimmäismäärä, joiden osalta yksi tarjoaja voi jättää tarjouksia: 8
Sopimusehdot: 
Osien enimmäismäärä, joista voidaan tehdä sopimus yhden tarjoajan kanssa: 8

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptio: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Petos: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по 
чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Кандидатът или участникът е осъден 
с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., 
обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, 
включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Ympäristölainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
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кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sosiaalilainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Talouden toimijan hankintamenettelyyn osallistumisesta johtuvat eturistiriidat: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: За кандидата 
или участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който 
се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако 
прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете 
съответно описание.
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с 
влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и 
чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по 
чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.
13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); - 
наличие на свързаност по смисъла на § 2, т. 45 от ДР на ЗОП;обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 91 от Закона за противодействие на 
корупцията сред лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по 
чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане на 
обществени поръчки.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: Мляко и млечни продукти
Kuvaus: Доставка на Мляко и млечни продукти, при следните прогнозни количества: 1 
Краве кисело мляко 3,6 % масленост , кофичка 0,400 кг бр. 5500 2 Краве кисело мляко 
3,6 % масленост, кофичка 0,400 кг ЗНП бр. 2800 3 Цедено кисело мляко 0,500 кг бр. 20 4 
Краве прясно мляко 1,5 % масленост, кутия 1 л л 500 5 Краве прясно мляко 3 % 
масленост, кутия 1 л л 3300 6 Краве сирене, кофа 8 кг кг 50 7 Краве сирене стандарт 
ЗНП кг 250 8 Сирене крема пакет 0,125 кг бр. 400 9 Извара вакуум, пакет 0,400 кг кг 20 
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10 Краве кашкавал вакуум "БДС" кг 120 11 Готварска сметана кутия 0,500 кг бр. 10 
Възложителят си запазва правото да не заяви цялото посочено количество хранителни 
продукти по вид и/или брой, без от това да произтичат каквито и да са неблагоприятни 
последици за него. Обхватът, обемът и изискванията към изпълнението на 
обществената поръчка са подробно описани и регламентирани в Техническата 
спецификация, неразделна част от настоящата документация.
Sisäinen tunniste: 596802

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 15500000 Maitotaloustuotteet

5.1.2.  Suorituspaikka
Postitoimipaikka: Пещера
Postinumero: 4550
Maaryhmittely (NUTS): Пазарджик (BG423)
Maa: Bulgaria
Lisätiedot: Доставката на хранителните продукти по всяка обособена позиция ще се 
извършва до франко склад на Възложителя за съхранение на продуктите в Домашен 
социален патронаж, с адрес: гр. Пещера, ул. “Сокола“ № 1.

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 12 Kuukaudet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 1
Lisätietoja uusimisesta: Срокът за изпълнение на обществената поръчка е 12 
(дванадесет) месеца или до изчерпване на предвидения финансов ресурс, считано от 
датата на получаване на първата писмена заявка от възложителя към изпълнителя. 
Възложителят може да продължи Договорите за срок от 6 (шест) месеца, в случай че 
към датата на изтичане на основните Договори, не са сключени нови Договори със 
същия предмет. (подновяване по чл. 21, ал. 1 от ЗОП).

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 19 540,05 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Tämä on toistuva hankinta
Kuvaus: Възложителят предвижда обявяване на обществена поръчка със същия или 
сходен предмет няколко месеца преди изтичане на действащите договори, сключени в 
резултат на настоящата обществена поръчка.
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei
Lisätiedot: Информацията в поле Планиран срок е индикативна, с цел валидиране на 
обявлението. Срокът за изпълнение на обществената поръчка е 12 (дванадесет) месеца 
или до изчерпване на предвидения финансов ресурс, считано от датата на получаване 
на първата писмена заявка от възложителя към изпълнителя. Възложителят може да 
продължи Договорите за срок от 6 (шест) месеца, в случай че към датата на изтичане на 
основните Договори, не са сключени нови Договори със същия предмет. (подновяване 
по чл. 21, ал. 1 от ЗОП).
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5.1.7.
 
Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Ei ympäristöä säästävien julkisten hankintojen 
kriteerejä

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon, koska hankintaa ei ole 
tarkoitettu luonnollisten henkilöiden käyttöön

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Rekisteröinti asiaankuuluvaan ammattirekisteriin
Valintaperusteen kuvaus: Изискване: Участникът следва да притежава регистрация по 
реда на чл. 23 и следващия от Закона за храните (ЗХ) на обект за производство, 
преработка и/или дистрибуция на храни, за съответната обособена позиция, за която се 
подава офертата, съгласно § 1, т. 4 от Допълнителните разпоредби на Закона за 
храните, вписан в публичен национален регистър на бизнес операторите, обектите за 
производство, преработка и/или дистрибуция на храни и на хранителните добавки и 
храните, предназначени за употреба при интензивно мускулно натоварване, поддържан 
от Българска агенция по безопасност на храните, чрез съответната Областна дирекция 
по безопасност на храните (ОДБХ) по местонахождението му. За чуждестранни лица – 
аналогична регистрация, респ. вписване в аналогичен професионален регистър 
съгласно законодателството на държавата членка, в която са установени. Забележка: 
При участие в повече от една обособена позиция, изискването се прилага кумулативно 
по отношение на групите хранителни продукти, включени в обособените позиции, за 
които се подава оферта. Обектът може да бъде един, но с регистрация за производство 
и/или търговия с различните групи хранителни продукти, включени в обособената/ите 
позиция/и, за която/ито се подава оферта. ВАЖНО!!! Възложителят ще приеме 
издадените до влизането в сила на Закона за храните от 09.06.2020 г., удостоверения за 
регистрация на обекти за производство и търговия с храни от животински и от 
неживотински произход с обхват на регистрацията, включващ хранителни продукти по 
групи, за съответната обособена позиция, за която се подава офертата по смисъла на 
чл. 12 от Закона за храните (отм. ДВ. бр.52 от 9 Юни 2020 г.), т.к. на основание § 5 от 
ПЗР на ЗХ, същите запазват действието си за срока, за който са издадени. Участниците 
декларират съответствията с горепосочените критерии за подбор чрез попълване на 
част ІV, б. А „Годност“ в съответните/приложимите полета на ЕЕДОП. В това поле 
участниците посочват № и дата на удостоверението на регистрирания обект, адрес на 
обекта, вид на обекта (за производство или за търговия), групите храни, които се 
произвеждат или предлагат в регистрирания обект, посочване на валидността на 
регистрацията, компетентен орган, издал удостоверението, уеб адрес, откъдето може 
да се направи справка за наличието на регистрацията на декларирания обект, респ. 
аналогична информация за еквивалентната регистрация на чуждестранните лица-
участници в процедурата. Доказване: При необходимост на основание чл. 67, ал. 5 ЗОП 
или при сключване на договора на основание чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, възложителят 
изисква от участника, определен за изпълнител, заверено копие на Удостоверение за 
регистрация на обект по Закона за храните, а за чуждестранно лице – да представи 
документ, с който да докаже, че има право да изпълнява дейностите от предмета на 
поръчката в Република България, в т.ч. че е извършил съответната регистрация, респ. 
изпълнил е друго действие, ако е необходимо (вж. чл. 112, ал. 1, т. 4 ЗОП). Съгласно чл. 
60 от ЗОП, чуждестранните участници могат да докажат регистрацията си в аналогични 
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регистри съгласно законодателството на държавата членка, в която са установени. При 
участие на обединение, което не е юридическо лице се прилагат разпоредбите на чл.59, 
ал.6 от ЗОП. Когато участникът предвижда участие на подизпълнители, същите следва 
да отговарят на изискванията съгласно чл. 66, ал.2 от ЗОП.

Kriteeri: Viitteet määriteltyihin toimituksiin
Valintaperusteen kuvaus: Участникът следва да е изпълнил през последните 3 (три) 
години, считано от датата на подаване на офертата, минимум една дейност/доставка с 
предмет, идентичен или сходен с този на настоящата поръчка. Под „идентичен“ предмет 
следва да се разбира доставка на хранителни продукти, включени в предмета на 
поръчката/ обособената позиция. Под „сходен“ предмет следва да се разбира търговия 
с храни и/или доставка на хранителни продукти. Възложителят не поставя изискване за 
обем. В случай, че участник подава оферта за повече от една обособена позиция е 
достатъчно да е изпълнил минимум една дейност/доставка, с предмет, идентичен или 
сходен с този на настоящата поръчка. Участниците декларират съответствието с 
горепосочения критерий за подбор чрез попълване на част IV, б. В „Технически и 
професионални способности” в съответните/приложимите полета на ЕЕДОП. В това 
поле участниците следва да посочат изпълнените от тях доставки на хранителни 
продукти през определения от възложителя период с посочване на стойностите, датите 
и получателите на доставките. Доказване: При сключване на договора, на основание чл. 
112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, участникът определен за изпълнител съгласно чл. 64, ал. 1, т. 2 
от ЗОП представя списък на изпълнените доставки, които са идентични или сходни с 
предмета на обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и 
получателите, заедно с документи, доказващи извършената доставка. При участие на 
обединение, което не е юридическо лице се прилагат разпоредбите на чл.59, ал.6 от 
ЗОП. Когато участникът предвижда участие на подизпълнители, същите следва да 
отговарят на изискванията съгласно чл. 66, ал.2 от ЗОП. Когато участникът предвижда 
участие на трети лица, същите следва да отговарят на изискванията съгласно чл. 65 от 
ЗОП.

Kriteeri: Työkalut, laitokset tai tekniset laitteet
Valintaperusteen kuvaus: Участникът трябва да разполага минимум с 1 (един) брой 
превозно средство, регистрирано от съответния компетентен орган, обозначено и 
вписано в регистъра по чл. 24, ал. 1 от Закона за храните (за хранителните продукти, 
обект на обособената позиция, за които е приложимо). За чуждестранни участници 
изискването се прилага по еквивалентен начин, съгласно законодателството на 
страната, в която са установени. В случай, че участник подава оферта за повече от една 
от горепосочените обособени позиции, е достатъчно да разполага с минимум 1 (един) 
брой превозно средство, отговарящо на условията на чл. 50, ал. 1 и 2 от Закона за 
храните. Участниците декларират съответствието с горепосочения критерий за подбор 
чрез попълване на част IV, б. В „Технически и професионални способности” в 
съответните/приложимите полета на ЕЕДОП. В това поле участниците следва да 
посочат Информация за номер на стикер и ДК номер на МПС вписани в Национален 
регистър на транспортните средства за превоз на храни. Доказване: При сключване на 
договора, на основание чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, участникът определен за изпълнител, 
съгласно чл. 64, ал.1, т. 9 от ЗОП представя декларация за инструментите, 
съоръженията и техническото оборудване, които ще бъдат използвани за изпълнение на 
поръчката. Когато избраният за изпълнител участник е чуждестранно лице, в 
съответствие с чл. 112, ал. 1, т. 4 от ЗОП преди сключване на договора за обществена 
поръчка, същият следва да извърши регистрация на декларираните транспортни 
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средства съгласно българското законодателство. На основание чл. 50, ал. 3 от ЗХ 
последното изискване не се прилага за бизнес оператор, регистриран от компетентен 
орган на друга държава - членка на Европейския съюз. При участие на обединение, 
което не е юридическо лице се прилагат разпоредбите на чл. 59, ал. 6 от ЗОП. Когато 
участникът предвижда участие на подизпълнители, същите следва да отговарят на 
изискванията съгласно чл. 66, ал.2 от ЗОП. Когато участникът предвижда участие на 
трети лица, същите следва да отговарят на изискванията съгласно чл. 65 от ЗОП. 
ЗАБЕЛЕЖКА: В случай че участник подава оферта за обособена позиция 1 и/или 2 и/или 
3 и/или 4 и/или 5 и/или 6 и/или 8 и обособена позиция 7, е достатъчно да разполага с 
минимум 2 (два) броя превозни средства, едното от които задължително да е 
регистрирано от съответния компетентен орган, обозначено и вписано в Националния 
регистър на транспортните средства за превоз на храни. Съгласно чл. 67, ал. 5 ЗОП, 
възложителят може да изисква от участниците по всяко време след отварянето на 
офертите представяне на всички или част от документите, чрез които се доказва 
информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното 
възлагане на поръчката. Ако някое от изискванията в процедурата, противоречи на чл. 
68, ал. 4 и ал. 5 от ЗОП, същото не се прилага, а се прилагат разпоредбите на чл. 68, ал. 
4 и ал. 5 от ЗОП.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: най – ниска цена
Kuvaus: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-изгодната 
оферта, определена по критерии за възлагане – "най – ниска цена", съгласно чл.70, ал. 
2, т. 1 от ЗОП. На първо място се класира участник предложил най-ниска обща цена в 
евро без ДДС за изпълнение по съответната обособена позиция. За целите на 
настоящата обществена поръчка "най – ниска цена" ще се счита предложената от 
участника обща стойност в евро без вкл. ДДС за периодични доставки на храни и 
хранителни продукти, включени в Техническата спецификация за съответната 
обособена позиция.

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/596778
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/596778
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 19/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Itä-Euroopan 
kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 6 Kuukaudet
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 20/08/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Paikka: В системата

https://app.eop.bg/today/596778
https://app.eop.bg/today/596778
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Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä
Rahoitusjärjestelyn kuvaus: Настоящата поръчка се финансира от бюджета на Община 
Пещера.

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: На основание чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП жалба се 
подава в 10 -дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал.3 от ЗОП - срещу 
решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в 
условията по обявената процедура.
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista verotusta koskevista yleisistä 
säännöksistä tietoja antava organisaatio: Национална агенция за приходите
Verolainsäädännön verkkosivusto: https://www.nap.bg
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista ympäristönsuojelua koskevista 
yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: Министерство на околната среда и водите
Ympäristölainsäädännön verkkosivusto: https://www.moew.govermnment.bg
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista työsuojelua ja työehtoja 
koskevista yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: Министерство на труда и 
социалната политика
Työlainsäädännön verkkosivusto: https://www.mlsp.government.bg
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: ОБЩИНА ПЕЩЕРА
Hankinta-asiakirjoja offline-tilassa tarjoava organisaatio: ОБЩИНА ПЕЩЕРА
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Комисия за 
защита на конкуренцията
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: ОБЩИНА ПЕЩЕРА
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: ОБЩИНА ПЕЩЕРА

5.1.  Osa: LOT-0002
Ilmoituksen nimi: „Месо, месни продукти и риба“
Kuvaus: Доставка на Месо, месни продукти и риба, при следните прогнозни количества: 
1 Кайма смес 60 свинска/ 40 телешка замразена кг 1800 2 Пиле натурално, цяло, 
замразено кг 200 3 Пилешки бутчета натурални, цели, замразени кг 2600 4 Пилешка 
пържола от бут, без кожа, охладена кг 200 5 Пилешко филе от гърди без кожа, 
замразено кг 700 6 Свински бут без кост, разфасован, охладен кг 1800 7 Телешки шол 
разфасован, охладен кг 50 8 Агнешки комплект, замразен кг 60 9 Пилешки дробчета, 
замразени кг 300 10 Телешко шкембе, замразено кг 120 11 Кебапчета 0,080 кг замразени 
бр. 1000 12 Кюфтета 0,080 кг замразени бр 4000 13 Наденица-варено-пушена кг 250 14 
Кренвирши свински Кг 120 15 Траен колбас, варено-пушен, УС ”Стара планина” Кг 30 16 
Свинско филе -варено-пушено Кг 30 17 Скумрия, без глави, чистена, замразена Кг 600 
18 Скумрия филе, замразено Кг 50 19 Хек, филе без кожа, замразено Кг 80 20 Пастет 
детски кутия 0,180 кг Бр. 80 Възложителят си запазва правото да не заяви цялото 

https://www.nap.bg
https://www.moew.govermnment.bg
https://www.mlsp.government.bg
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посочено количество хранителни продукти по вид и/или брой, без от това да произтичат 
каквито и да са неблагоприятни последици за него. Обхватът, обемът и изискванията 
към изпълнението на обществената поръчка са подробно описани и регламентирани в 
Техническата спецификация, неразделна част от настоящата документация.
Sisäinen tunniste: 596973

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 15100000 Eläintuotteet, liha ja lihatuotteet

5.1.2.  Suorituspaikka
Postitoimipaikka: Пещера
Postinumero: 4550
Maaryhmittely (NUTS): Пазарджик (BG423)
Maa: Bulgaria
Lisätiedot: Доставката на хранителните продукти по всяка обособена позиция ще се 
извършва до франко склад на Възложителя за съхранение на продуктите в Домашен 
социален патронаж, с адрес: гр. Пещера, ул. “Сокола“ № 1.

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 12 Kuukaudet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 1
Lisätietoja uusimisesta: Срокът за изпълнение на обществената поръчка е 12 
(дванадесет) месеца или до изчерпване на предвидения финансов ресурс, считано от 
датата на получаване на първата писмена заявка от възложителя към изпълнителя. 
Възложителят може да продължи Договорите за срок от 6 (шест) месеца, в случай че 
към датата на изтичане на основните Договори, не са сключени нови Договори със 
същия предмет. (подновяване по чл. 21, ал. 1 от ЗОП)

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 62 108,85 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Tämä on toistuva hankinta
Kuvaus: Възложителят предвижда обявяване на обществена поръчка със същия или 
сходен предмет няколко месеца преди изтичане на действащите договори, сключени в 
резултат на настоящата обществена поръчка.
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei
Lisätiedot: Информацията в поле Планиран срок е индикативна, с цел валидиране на 
обявлението. Срокът за изпълнение на обществената поръчка е 12 (дванадесет) месеца 
или до изчерпване на предвидения финансов ресурс, считано от датата на получаване 
на първата писмена заявка от възложителя към изпълнителя. Възложителят може да 
продължи Договорите за срок от 6 (шест) месеца, в случай че към датата на изтичане на 
основните Договори, не са сключени нови Договори със същия предмет. (подновяване 
по чл. 21, ал. 1 от ЗОП).

5.1.7.  Strategiset hankinnat
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Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Ei ympäristöä säästävien julkisten hankintojen 
kriteerejä

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon, koska hankintaa ei ole 
tarkoitettu luonnollisten henkilöiden käyttöön

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Rekisteröinti asiaankuuluvaan ammattirekisteriin
Valintaperusteen kuvaus: Изискване: Участникът следва да притежава регистрация по 
реда на чл. 23 и следващия от Закона за храните (ЗХ) на обект за производство, 
преработка и/или дистрибуция на храни, за съответната обособена позиция, за която се 
подава офертата, съгласно § 1, т. 4 от Допълнителните разпоредби на Закона за 
храните, вписан в публичен национален регистър на бизнес операторите, обектите за 
производство, преработка и/или дистрибуция на храни и на хранителните добавки и 
храните, предназначени за употреба при интензивно мускулно натоварване, поддържан 
от Българска агенция по безопасност на храните, чрез съответната Областна дирекция 
по безопасност на храните (ОДБХ) по местонахождението му. За чуждестранни лица – 
аналогична регистрация, респ. вписване в аналогичен професионален регистър 
съгласно законодателството на държавата членка, в която са установени. Забележка: 
При участие в повече от една обособена позиция, изискването се прилага кумулативно 
по отношение на групите хранителни продукти, включени в обособените позиции, за 
които се подава оферта. Обектът може да бъде един, но с регистрация за производство 
и/или търговия с различните групи хранителни продукти, включени в обособената/ите 
позиция/и, за която/ито се подава оферта. ВАЖНО!!! Възложителят ще приеме 
издадените до влизането в сила на Закона за храните от 09.06.2020 г., удостоверения за 
регистрация на обекти за производство и търговия с храни от животински и от 
неживотински произход с обхват на регистрацията, включващ хранителни продукти по 
групи, за съответната обособена позиция, за която се подава офертата по смисъла на 
чл. 12 от Закона за храните (отм. ДВ. бр.52 от 9 Юни 2020 г.), т.к. на основание § 5 от 
ПЗР на ЗХ, същите запазват действието си за срока, за който са издадени. Участниците 
декларират съответствията с горепосочените критерии за подбор чрез попълване на 
част ІV, б. А „Годност“ в съответните/приложимите полета на ЕЕДОП. В това поле 
участниците посочват № и дата на удостоверението на регистрирания обект, адрес на 
обекта, вид на обекта (за производство или за търговия), групите храни, които се 
произвеждат или предлагат в регистрирания обект, посочване на валидността на 
регистрацията, компетентен орган, издал удостоверението, уеб адрес, откъдето може 
да се направи справка за наличието на регистрацията на декларирания обект, респ. 
аналогична информация за еквивалентната регистрация на чуждестранните лица-
участници в процедурата. Доказване: При необходимост на основание чл. 67, ал. 5 ЗОП 
или при сключване на договора на основание чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, възложителят 
изисква от участника, определен за изпълнител, заверено копие на Удостоверение за 
регистрация на обект по Закона за храните, а за чуждестранно лице – да представи 
документ, с който да докаже, че има право да изпълнява дейностите от предмета на 
поръчката в Република България, в т.ч. че е извършил съответната регистрация, респ. 
изпълнил е друго действие, ако е необходимо (вж. чл. 112, ал. 1, т. 4 ЗОП). Съгласно чл. 
60 от ЗОП, чуждестранните участници могат да докажат регистрацията си в аналогични 
регистри съгласно законодателството на държавата членка, в която са установени. При 
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участие на обединение, което не е юридическо лице се прилагат разпоредбите на чл.59, 
ал.6 от ЗОП. Когато участникът предвижда участие на подизпълнители, същите следва 
да отговарят на изискванията съгласно чл. 66, ал.2 от ЗОП.

Kriteeri: Viitteet määriteltyihin toimituksiin
Valintaperusteen kuvaus: Участникът следва да е изпълнил през последните 3 (три) 
години, считано от датата на подаване на офертата, минимум една дейност/доставка с 
предмет, идентичен или сходен с този на настоящата поръчка. Под „идентичен“ предмет 
следва да се разбира доставка на хранителни продукти, включени в предмета на 
поръчката/ обособената позиция. Под „сходен“ предмет следва да се разбира търговия 
с храни и/или доставка на хранителни продукти. Възложителят не поставя изискване за 
обем. В случай, че участник подава оферта за повече от една обособена позиция е 
достатъчно да е изпълнил минимум една дейност/доставка, с предмет, идентичен или 
сходен с този на настоящата поръчка. Участниците декларират съответствието с 
горепосочения критерий за подбор чрез попълване на част IV, б. В „Технически и 
професионални способности” в съответните/приложимите полета на ЕЕДОП. В това 
поле участниците следва да посочат изпълнените от тях доставки на хранителни 
продукти през определения от възложителя период с посочване на стойностите, датите 
и получателите на доставките. Доказване: При сключване на договора, на основание чл. 
112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, участникът определен за изпълнител съгласно чл. 64, ал. 1, т. 2 
от ЗОП представя списък на изпълнените доставки, които са идентични или сходни с 
предмета на обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и 
получателите, заедно с документи, доказващи извършената доставка. При участие на 
обединение, което не е юридическо лице се прилагат разпоредбите на чл.59, ал.6 от 
ЗОП. Когато участникът предвижда участие на подизпълнители, същите следва да 
отговарят на изискванията съгласно чл. 66, ал.2 от ЗОП. Когато участникът предвижда 
участие на трети лица, същите следва да отговарят на изискванията съгласно чл. 65 от 
ЗОП.

Kriteeri: Työkalut, laitokset tai tekniset laitteet
Valintaperusteen kuvaus: Участникът трябва да разполага минимум с 1 (един) брой 
превозно средство, регистрирано от съответния компетентен орган, обозначено и 
вписано в регистъра по чл. 24, ал. 1 от Закона за храните (за хранителните продукти, 
обект на обособената позиция, за които е приложимо). За чуждестранни участници 
изискването се прилага по еквивалентен начин, съгласно законодателството на 
страната, в която са установени. В случай, че участник подава оферта за повече от една 
от горепосочените обособени позиции, е достатъчно да разполага с минимум 1 (един) 
брой превозно средство, отговарящо на условията на чл. 50, ал. 1 и 2 от Закона за 
храните. Участниците декларират съответствието с горепосочения критерий за подбор 
чрез попълване на част IV, б. В „Технически и професионални способности” в 
съответните/приложимите полета на ЕЕДОП. В това поле участниците следва да 
посочат Информация за номер на стикер и ДК номер на МПС вписани в Национален 
регистър на транспортните средства за превоз на храни. Доказване: При сключване на 
договора, на основание чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, участникът определен за изпълнител, 
съгласно чл. 64, ал.1, т. 9 от ЗОП представя декларация за инструментите, 
съоръженията и техническото оборудване, които ще бъдат използвани за изпълнение на 
поръчката. Когато избраният за изпълнител участник е чуждестранно лице, в 
съответствие с чл. 112, ал. 1, т. 4 от ЗОП преди сключване на договора за обществена 
поръчка, същият следва да извърши регистрация на декларираните транспортни 
средства съгласно българското законодателство. На основание чл. 50, ал. 3 от ЗХ 
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последното изискване не се прилага за бизнес оператор, регистриран от компетентен 
орган на друга държава - членка на Европейския съюз. При участие на обединение, 
което не е юридическо лице се прилагат разпоредбите на чл. 59, ал. 6 от ЗОП. Когато 
участникът предвижда участие на подизпълнители, същите следва да отговарят на 
изискванията съгласно чл. 66, ал.2 от ЗОП. Когато участникът предвижда участие на 
трети лица, същите следва да отговарят на изискванията съгласно чл. 65 от ЗОП. 
ЗАБЕЛЕЖКА: В случай че участник подава оферта за обособена позиция 1 и/или 2 и/или 
3 и/или 4 и/или 5 и/или 6 и/или 8 и обособена позиция 7, е достатъчно да разполага с 
минимум 2 (два) броя превозни средства, едното от които задължително да е 
регистрирано от съответния компетентен орган, обозначено и вписано в Националния 
регистър на транспортните средства за превоз на храни. Съгласно чл. 67, ал. 5 ЗОП, 
възложителят може да изисква от участниците по всяко време след отварянето на 
офертите представяне на всички или част от документите, чрез които се доказва 
информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното 
възлагане на поръчката. Ако някое от изискванията в процедурата, противоречи на чл. 
68, ал. 4 и ал. 5 от ЗОП, същото не се прилага, а се прилагат разпоредбите на чл. 68, ал. 
4 и ал. 5 от ЗОП.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: най – ниска цена
Kuvaus: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-изгодната 
оферта, определена по критерии за възлагане – "най – ниска цена", съгласно чл.70, ал. 
2, т. 1 от ЗОП. На първо място се класира участник предложил най-ниска обща цена в 
евро без ДДС за изпълнение по съответната обособена позиция. За целите на 
настоящата обществена поръчка "най – ниска цена" ще се счита предложената от 
участника обща стойност в евро без вкл. ДДС за периодични доставки на храни и 
хранителни продукти, включени в Техническата спецификация за съответната 
обособена позиция.

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/596778
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/596778
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 19/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Itä-Euroopan 
kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 6 Kuukaudet
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 20/08/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Paikka: В системата
Sopimusehdot: 

https://app.eop.bg/today/596778
https://app.eop.bg/today/596778
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Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä
Rahoitusjärjestelyn kuvaus: Настоящата поръчка се финансира от бюджета на Община 
Пещера.

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: На основание чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП жалба се 
подава в 10 -дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал.3 от ЗОП - срещу 
решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в 
условията по обявената процедура.
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista verotusta koskevista yleisistä 
säännöksistä tietoja antava organisaatio: Национална агенция за приходите
Verolainsäädännön verkkosivusto: https://www.nap.bg
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista ympäristönsuojelua koskevista 
yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: Министерство на околната среда и водите
Ympäristölainsäädännön verkkosivusto: https://www.moew.govermnment.bg
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista työsuojelua ja työehtoja 
koskevista yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: Министерство на труда и 
социалната политика
Työlainsäädännön verkkosivusto: https://www.mlsp.government.bg
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: ОБЩИНА ПЕЩЕРА
Hankinta-asiakirjoja offline-tilassa tarjoava organisaatio: ОБЩИНА ПЕЩЕРА
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Комисия за 
защита на конкуренцията
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: ОБЩИНА ПЕЩЕРА
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: ОБЩИНА ПЕЩЕРА

5.1.  Osa: LOT-0003
Ilmoituksen nimi: „Готови за консумация храни в консервиран, замразен или изсушен вид“
Kuvaus: Доставка на Готови за консумация храни в консервиран, замразен или изсушен 
вид, при следните прогнозни количества: ​​​​​​​ 1 Гювеч - буркан, 0,680 кг Бр. 150 2 Доматено 
пюре над 22 % сухо вещество, буркан 0,680 кг Бр. 150 3 Домати цели, небелени, буркан 
0,680 кг Бр. 2700 4 Паприкаш - буркан 0,680 кг Бр. 700 5 Зелен фасул-буркан 0,680 кг Бр. 
1500 6 Капия червена, печена ,белена, буркан 0,680 кг Бр. 50 7 Компот праскови белени, 
буркан 0,680 кг бр 50 8 Компот сливи буркан 0,680 кг бр 50 9 Кисели краставици-буркан 
0,680 кг Бр. 300 10 Кисело зеле, листа-буркан 1,680 кг Бр. 80 11 Кисело зеле рязано, 
буркан 1,680 кг Бр. 450 12 Царска трушия- буркан 1,680 кг Бр. 30 13 Гъби рязани буркан 
0,540 кг Бр. 20 14 Лютеница, финосмляна буркан 0,560 кг БС Бр. 150 15 Гювеч замразен, 
пакет 2,500 кг кг 10 16 Чушки микс, замразени, на ивици-пакет 2,500 кг кг 10 17 Грах-
замразен, пакет 2,500 кг кг 700 18 Грах-кутия 0.800 кг. Бр. 100 19 Спанак замразен пакет 
2,500 кг кг 500 Възложителят си запазва правото да не заяви цялото посочено 
количество хранителни продукти по вид и/или брой, без от това да произтичат каквито и 

https://www.nap.bg
https://www.moew.govermnment.bg
https://www.mlsp.government.bg
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да са неблагоприятни последици за него. Обхватът, обемът и изискванията към 
изпълнението на обществената поръчка са подробно описани и регламентирани в 
Техническата спецификация, неразделна част от настоящата документация.
Sisäinen tunniste: 596980

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 15300000 Hedelmät, vihannekset ja vastaavat tuotteet

5.1.2.  Suorituspaikka
Postitoimipaikka: Пещера
Postinumero: 4550
Maaryhmittely (NUTS): Пазарджик (BG423)
Maa: Bulgaria
Lisätiedot: Доставката на хранителните продукти по всяка обособена позиция ще се 
извършва до франко склад на Възложителя за съхранение на продуктите в Домашен 
социален патронаж, с адрес: гр. Пещера, ул. “Сокола“ № 1.

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 12 Kuukaudet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 1
Lisätietoja uusimisesta: Срокът за изпълнение на обществената поръчка е 12 
(дванадесет) месеца или до изчерпване на предвидения финансов ресурс, считано от 
датата на получаване на първата писмена заявка от възложителя към изпълнителя. 
Възложителят може да продължи Договорите за срок от 6 (шест) месеца, в случай че 
към датата на изтичане на основните Договори, не са сключени нови Договори със 
същия предмет. (подновяване по чл. 21, ал. 1 от ЗОП).

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 15 745,80 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Tämä on toistuva hankinta
Kuvaus: Възложителят предвижда обявяване на обществена поръчка със същия или 
сходен предмет няколко месеца преди изтичане на действащите договори, сключени в 
резултат на настоящата обществена поръчка.
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei
Lisätiedot: Информацията в поле Планиран срок е индикативна, с цел валидиране на 
обявлението. Срокът за изпълнение на обществената поръчка е 12 (дванадесет) месеца 
или до изчерпване на предвидения финансов ресурс, считано от датата на получаване 
на първата писмена заявка от възложителя към изпълнителя. Възложителят може да 
продължи Договорите за срок от 6 (шест) месеца, в случай че към датата на изтичане на 
основните Договори, не са сключени нови Договори със същия предмет. (подновяване 
по чл. 21, ал. 1 от ЗОП).

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa
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Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Ei ympäristöä säästävien julkisten hankintojen 
kriteerejä

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon, koska hankintaa ei ole 
tarkoitettu luonnollisten henkilöiden käyttöön

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Rekisteröinti asiaankuuluvaan ammattirekisteriin
Valintaperusteen kuvaus: Изискване: Участникът следва да притежава регистрация по 
реда на чл. 23 и следващия от Закона за храните (ЗХ) на обект за производство, 
преработка и/или дистрибуция на храни, за съответната обособена позиция, за която се 
подава офертата, съгласно § 1, т. 4 от Допълнителните разпоредби на Закона за 
храните, вписан в публичен национален регистър на бизнес операторите, обектите за 
производство, преработка и/или дистрибуция на храни и на хранителните добавки и 
храните, предназначени за употреба при интензивно мускулно натоварване, поддържан 
от Българска агенция по безопасност на храните, чрез съответната Областна дирекция 
по безопасност на храните (ОДБХ) по местонахождението му. За чуждестранни лица – 
аналогична регистрация, респ. вписване в аналогичен професионален регистър 
съгласно законодателството на държавата членка, в която са установени. Забележка: 
При участие в повече от една обособена позиция, изискването се прилага кумулативно 
по отношение на групите хранителни продукти, включени в обособените позиции, за 
които се подава оферта. Обектът може да бъде един, но с регистрация за производство 
и/или търговия с различните групи хранителни продукти, включени в обособената/ите 
позиция/и, за която/ито се подава оферта. ВАЖНО!!! Възложителят ще приеме 
издадените до влизането в сила на Закона за храните от 09.06.2020 г., удостоверения за 
регистрация на обекти за производство и търговия с храни от животински и от 
неживотински произход с обхват на регистрацията, включващ хранителни продукти по 
групи, за съответната обособена позиция, за която се подава офертата по смисъла на 
чл. 12 от Закона за храните (отм. ДВ. бр.52 от 9 Юни 2020 г.), т.к. на основание § 5 от 
ПЗР на ЗХ, същите запазват действието си за срока, за който са издадени. Участниците 
декларират съответствията с горепосочените критерии за подбор чрез попълване на 
част ІV, б. А „Годност“ в съответните/приложимите полета на ЕЕДОП. В това поле 
участниците посочват № и дата на удостоверението на регистрирания обект, адрес на 
обекта, вид на обекта (за производство или за търговия), групите храни, които се 
произвеждат или предлагат в регистрирания обект, посочване на валидността на 
регистрацията, компетентен орган, издал удостоверението, уеб адрес, откъдето може 
да се направи справка за наличието на регистрацията на декларирания обект, респ. 
аналогична информация за еквивалентната регистрация на чуждестранните лица-
участници в процедурата. Доказване: При необходимост на основание чл. 67, ал. 5 ЗОП 
или при сключване на договора на основание чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, възложителят 
изисква от участника, определен за изпълнител, заверено копие на Удостоверение за 
регистрация на обект по Закона за храните, а за чуждестранно лице – да представи 
документ, с който да докаже, че има право да изпълнява дейностите от предмета на 
поръчката в Република България, в т.ч. че е извършил съответната регистрация, респ. 
изпълнил е друго действие, ако е необходимо (вж. чл. 112, ал. 1, т. 4 ЗОП). Съгласно чл. 
60 от ЗОП, чуждестранните участници могат да докажат регистрацията си в аналогични 
регистри съгласно законодателството на държавата членка, в която са установени. При 
участие на обединение, което не е юридическо лице се прилагат разпоредбите на чл.59, 
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ал.6 от ЗОП. Когато участникът предвижда участие на подизпълнители, същите следва 
да отговарят на изискванията съгласно чл. 66, ал.2 от ЗОП.

Kriteeri: Viitteet määriteltyihin toimituksiin
Valintaperusteen kuvaus: Участникът следва да е изпълнил през последните 3 (три) 
години, считано от датата на подаване на офертата, минимум една дейност/доставка с 
предмет, идентичен или сходен с този на настоящата поръчка. Под „идентичен“ предмет 
следва да се разбира доставка на хранителни продукти, включени в предмета на 
поръчката/ обособената позиция. Под „сходен“ предмет следва да се разбира търговия 
с храни и/или доставка на хранителни продукти. Възложителят не поставя изискване за 
обем. В случай, че участник подава оферта за повече от една обособена позиция е 
достатъчно да е изпълнил минимум една дейност/доставка, с предмет, идентичен или 
сходен с този на настоящата поръчка. Участниците декларират съответствието с 
горепосочения критерий за подбор чрез попълване на част IV, б. В „Технически и 
професионални способности” в съответните/приложимите полета на ЕЕДОП. В това 
поле участниците следва да посочат изпълнените от тях доставки на хранителни 
продукти през определения от възложителя период с посочване на стойностите, датите 
и получателите на доставките. Доказване: При сключване на договора, на основание чл. 
112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, участникът определен за изпълнител съгласно чл. 64, ал. 1, т. 2 
от ЗОП представя списък на изпълнените доставки, които са идентични или сходни с 
предмета на обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и 
получателите, заедно с документи, доказващи извършената доставка. При участие на 
обединение, което не е юридическо лице се прилагат разпоредбите на чл.59, ал.6 от 
ЗОП. Когато участникът предвижда участие на подизпълнители, същите следва да 
отговарят на изискванията съгласно чл. 66, ал.2 от ЗОП. Когато участникът предвижда 
участие на трети лица, същите следва да отговарят на изискванията съгласно чл. 65 от 
ЗОП.

Kriteeri: Työkalut, laitokset tai tekniset laitteet
Valintaperusteen kuvaus: Участникът трябва да разполага минимум с 1 (един) брой 
транспортно средство, във връзка с изпълнението на предмета на поръчката. 
Участниците декларират съответствието с горепосочения критерий за подбор чрез 
попълване на част IV, б. В „Технически и професионални способности” в съответните
/приложимите полета на ЕЕДОП. В това поле участниците следва да посочат описание 
на транспортните средства, с които разполагат, рег. номер, № и дата на Свидетелство 
за регистрация. Доказване: При необходимост на основание чл. 67, ал. 5 от ЗОП или при 
сключване на договора на основание чл. 112, ал.1, т.2 от ЗОП участникът определен за 
изпълнител, съгласно чл. 64, ал.1, т. 9 от ЗОП представя декларация за техническото 
оборудване, което ще бъде използвано за изпълнение на поръчката. При участие на 
обединение, което не е юридическо лице се прилагат разпоредбите на чл.59, ал.6 от 
ЗОП. Когато участникът предвижда участие на подизпълнители, същите следва да 
отговарят на изискванията съгласно чл. 66, ал.2 от ЗОП. Когато участникът предвижда 
участие на трети лица, същите следва да отговарят на изискванията съгласно чл. 65 от 
ЗОП. ЗАБЕЛЕЖКА: В случай че участник подава оферта за обособена позиция 1 и/или 2 
и/или 3 и/или 4 и/или 5 и/или 6 и/или 8 и обособена позиция 7, е достатъчно да 
разполага с минимум 2 (два) броя превозни средства, едното от които задължително да 
е регистрирано от съответния компетентен орган, обозначено и вписано в Националния 
регистър на транспортните средства за превоз на храни. Съгласно чл. 67, ал. 5 ЗОП, 
възложителят може да изисква от участниците по всяко време след отварянето на 
офертите представяне на всички или част от документите, чрез които се доказва 
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информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното 
възлагане на поръчката. Ако някое от изискванията в процедурата, противоречи на чл. 
68, ал. 4 и ал. 5 от ЗОП, същото не се прилага, а се прилагат разпоредбите на чл. 68, ал. 
4 и ал. 5 от ЗОП.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: най – ниска цена
Kuvaus: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-изгодната 
оферта, определена по критерии за възлагане – "най – ниска цена", съгласно чл.70, ал. 
2, т. 1 от ЗОП. На първо място се класира участник предложил най-ниска обща цена в 
евро без ДДС за изпълнение по съответната обособена позиция. За целите на 
настоящата обществена поръчка "най – ниска цена" ще се счита предложената от 
участника обща стойност в евро без вкл. ДДС за периодични доставки на храни и 
хранителни продукти, включени в Техническата спецификация за съответната 
обособена позиция.

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/596778
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/596778
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 19/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Itä-Euroopan 
kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 6 Kuukaudet
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 20/08/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Paikka: В системата
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä
Rahoitusjärjestelyn kuvaus: Настоящата поръчка се финансира от бюджета на Община 
Пещера.

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku

https://app.eop.bg/today/596778
https://app.eop.bg/today/596778
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Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: На основание чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП жалба се 
подава в 10 -дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал.3 от ЗОП - срещу 
решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в 
условията по обявената процедура.
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista verotusta koskevista yleisistä 
säännöksistä tietoja antava organisaatio: Национална агенция за приходите
Verolainsäädännön verkkosivusto: https://www.nap.bg
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista ympäristönsuojelua koskevista 
yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: Министерство на околната среда и водите
Ympäristölainsäädännön verkkosivusto: https://www.moew.govermnment.bg
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista työsuojelua ja työehtoja 
koskevista yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: Министерство на труда и 
социалната политика
Työlainsäädännön verkkosivusto: https://www.mlsp.government.bg
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: ОБЩИНА ПЕЩЕРА
Hankinta-asiakirjoja offline-tilassa tarjoava organisaatio: ОБЩИНА ПЕЩЕРА
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Комисия за 
защита на конкуренцията
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: ОБЩИНА ПЕЩЕРА
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: ОБЩИНА ПЕЩЕРА

5.1.  Osa: LOT-0004
Ilmoituksen nimi: „Други хранителни продукти”
Kuvaus: Доставка на Други хранителни продукти, при следните прогнозни количества: ​​​​​​​ 1 
Захар, кристална, пакет 1 кг кг 900 2 Захар пудра, пакет 0,500 кг Бр. 50 3 Реване 0,100 кг 
Бр. 1000 4 Паста 0,100 кг Бр. 1000 5 Тригуна 0,100кг Бр. 400 6 Еклери 0,100 кг Бр. 1000 7 
Бисквити обикновени, с масло, пакет 0,130 кг Бр. 70 8 Бишкоти пакет 0,400 кг Бр. 10 9 
Бонбони шоколадови, кутия 0,306 кг Бр. 20 10 Бакпулвер пакет 0,010 кг Бр. 450 11 
Ванилия пакет 0,2 гр. бр. 800 12 Дафинов лист, сух пакет 0,010 кг Бр. 120 13 Джоджен, 
сух пакет 0,010 кг Бр. 150 14 Канела пакет 0,010 кг Бр. 230 15 Кимион сух, пакет 0,010 кг 
Бр. 60 16 Оцет винен, 6% оцетна к-на, PVC бутилка 0,700 л Бр. 50 17 Чубрица суха, 
ронена, пакет 0,010 кг Бр. 220 18 Сода бикарбонат пакет 0,080 кг Бр. 150 19 Амонячна 
сода пакет 0,010 кг Бр. 20 20 Сол готварска сол, пакет 1 кг кг 250 21 Червен пипер 
сладък млян, пакет 1 кг кг 70 22 Черен пипер пакет 0,010 кг Бр. 30 23 Газирана вода PVC 
бутилка, 0,500 л Бр. 80 24 Чай билков филтър без конец по 1,5 гр, 20 бр./кутия Кут. 100 
25 Чай плодов филтър без конец по 1,5 гр, 20 бр./кутия Кут. 40 26 Кафе мляно пакет 
0,250 кг бр. 55 27 Какао на прах натурално 10-12% масленост, пакет 0,050 кг Бр. 100 28 
Какао на гранули опаковка 0.400 кг. Бр. 20 29 Мая за хляб и сладкиши, прясна пакет 
0,042 кг Бр. 200 30 Боза с естествен подсладител, PVC бутилка 1 л бр. 170 31 Майонеза, 
кутия 0,200 кг Бр. 20 32 Пунш-сок ПВЦ бутилка 3л Бр. 15 33 Пуканки, пакет 0,080 кг бр. 
20 34 Фъстъци печени, пакет 0,100 кг Бр. 30 35 Желатин пакет 0,010 кг Бр. 15 36 Боя за 
яйца с шест цвята Бр. 40 37 Стафиди златни кг 50 38 Сладолед кутия 0,505 кг бр. 170 39 
Орехи цели сурови ядки кг 80 40 Бисквити „Закуска”, пакет 0,330 кг Бр. 50 41 Мед 100% 
пчелен, буркан 0,900 кг кг. 12 42 Конфитюр /разни видове/ до 40 % плодово съдържание, 
буркан 0,360 кг Бр. 130 43 Конфитюр /разни видове/ от цели плодове и парчета, над 60 
% плодово съдържание,до 50 % добавена захар, буркан 0,360 кг бр. 20 44 Мармалад 
шипков над 60% плодово съдържание, до 50 % добавена захар, буркан 0,360 кг Бр. 30 
45 Натурален сок /разни видове/ 100% плодово съдържание, кутия 1 л л 400 46 Локум 
кутия 0.140 кг. Бр. 20 47 Шарена сол пакет 0.050 кг. Бр. 20 48 Бульон различни видове, 

https://www.nap.bg
https://www.moew.govermnment.bg
https://www.mlsp.government.bg
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кубче 0,010 кг Бр. 1500 49 Шоколадова вафла опаковка 0,055 кг Бр. 3000 50 Кроасан 
опаковка 0,060 кг бр. 3000 51 Суха паста опаковка 0,072 кг бр. 500 52 Сладкарска 
сметана кутия 1 л л 15 Възложителят си запазва правото да не заяви цялото посочено 
количество хранителни продукти по вид и/или брой, без от това да произтичат каквито и 
да са неблагоприятни последици за него. Обхватът, обемът и изискванията към 
изпълнението на обществената поръчка са подробно описани и регламентирани в 
Техническата спецификация, неразделна част от настоящата документация.
Sisäinen tunniste: 596987

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 15800000 Sekalaiset elintarvikkeet

5.1.2.  Suorituspaikka
Postitoimipaikka: Пещера
Postinumero: 4550
Maaryhmittely (NUTS): Пазарджик (BG423)
Maa: Bulgaria
Lisätiedot: Доставката на хранителните продукти по всяка обособена позиция ще се 
извършва до франко склад на Възложителя за съхранение на продуктите в Домашен 
социален патронаж, с адрес: гр. Пещера, ул. “Сокола“ № 1.

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 12 Kuukaudet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 1
Lisätietoja uusimisesta: Срокът за изпълнение на обществената поръчка е 12 
(дванадесет) месеца или до изчерпване на предвидения финансов ресурс, считано от 
датата на получаване на първата писмена заявка от възложителя към изпълнителя. 
Възложителят може да продължи Договорите за срок от 6 (шест) месеца, в случай че 
към датата на изтичане на основните Договори, не са сключени нови Договори със 
същия предмет. (подновяване по чл. 21, ал. 1 от ЗОП).

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 15 391,40 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Tämä on toistuva hankinta
Kuvaus: Възложителят предвижда обявяване на обществена поръчка със същия или 
сходен предмет няколко месеца преди изтичане на действащите договори, сключени в 
резултат на настоящата обществена поръчка.
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei
Lisätiedot: Информацията в поле Планиран срок е индикативна, с цел валидиране на 
обявлението. Срокът за изпълнение на обществената поръчка е 12 (дванадесет) месеца 
или до изчерпване на предвидения финансов ресурс, считано от датата на получаване 
на първата писмена заявка от възложителя към изпълнителя. Възложителят може да 
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продължи Договорите за срок от 6 (шест) месеца, в случай че към датата на изтичане на 
основните Договори, не са сключени нови Договори със същия предмет. (подновяване 
по чл. 21, ал. 1 от ЗОП).

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Ei ympäristöä säästävien julkisten hankintojen 
kriteerejä

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon, koska hankintaa ei ole 
tarkoitettu luonnollisten henkilöiden käyttöön

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Rekisteröinti asiaankuuluvaan ammattirekisteriin
Valintaperusteen kuvaus: Изискване: Участникът следва да притежава регистрация по 
реда на чл. 23 и следващия от Закона за храните (ЗХ) на обект за производство, 
преработка и/или дистрибуция на храни, за съответната обособена позиция, за която се 
подава офертата, съгласно § 1, т. 4 от Допълнителните разпоредби на Закона за 
храните, вписан в публичен национален регистър на бизнес операторите, обектите за 
производство, преработка и/или дистрибуция на храни и на хранителните добавки и 
храните, предназначени за употреба при интензивно мускулно натоварване, поддържан 
от Българска агенция по безопасност на храните, чрез съответната Областна дирекция 
по безопасност на храните (ОДБХ) по местонахождението му. За чуждестранни лица – 
аналогична регистрация, респ. вписване в аналогичен професионален регистър 
съгласно законодателството на държавата членка, в която са установени. Забележка: 
При участие в повече от една обособена позиция, изискването се прилага кумулативно 
по отношение на групите хранителни продукти, включени в обособените позиции, за 
които се подава оферта. Обектът може да бъде един, но с регистрация за производство 
и/или търговия с различните групи хранителни продукти, включени в обособената/ите 
позиция/и, за която/ито се подава оферта. ВАЖНО!!! Възложителят ще приеме 
издадените до влизането в сила на Закона за храните от 09.06.2020 г., удостоверения за 
регистрация на обекти за производство и търговия с храни от животински и от 
неживотински произход с обхват на регистрацията, включващ хранителни продукти по 
групи, за съответната обособена позиция, за която се подава офертата по смисъла на 
чл. 12 от Закона за храните (отм. ДВ. бр.52 от 9 Юни 2020 г.), т.к. на основание § 5 от 
ПЗР на ЗХ, същите запазват действието си за срока, за който са издадени. Участниците 
декларират съответствията с горепосочените критерии за подбор чрез попълване на 
част ІV, б. А „Годност“ в съответните/приложимите полета на ЕЕДОП. В това поле 
участниците посочват № и дата на удостоверението на регистрирания обект, адрес на 
обекта, вид на обекта (за производство или за търговия), групите храни, които се 
произвеждат или предлагат в регистрирания обект, посочване на валидността на 
регистрацията, компетентен орган, издал удостоверението, уеб адрес, откъдето може 
да се направи справка за наличието на регистрацията на декларирания обект, респ. 
аналогична информация за еквивалентната регистрация на чуждестранните лица-
участници в процедурата. Доказване: При необходимост на основание чл. 67, ал. 5 ЗОП 
или при сключване на договора на основание чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, възложителят 
изисква от участника, определен за изпълнител, заверено копие на Удостоверение за 
регистрация на обект по Закона за храните, а за чуждестранно лице – да представи 
документ, с който да докаже, че има право да изпълнява дейностите от предмета на 
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поръчката в Република България, в т.ч. че е извършил съответната регистрация, респ. 
изпълнил е друго действие, ако е необходимо (вж. чл. 112, ал. 1, т. 4 ЗОП). Съгласно чл. 
60 от ЗОП, чуждестранните участници могат да докажат регистрацията си в аналогични 
регистри съгласно законодателството на държавата членка, в която са установени. При 
участие на обединение, което не е юридическо лице се прилагат разпоредбите на чл.59, 
ал.6 от ЗОП. Когато участникът предвижда участие на подизпълнители, същите следва 
да отговарят на изискванията съгласно чл. 66, ал.2 от ЗОП.

Kriteeri: Viitteet määriteltyihin toimituksiin
Valintaperusteen kuvaus: Участникът следва да е изпълнил през последните 3 (три) 
години, считано от датата на подаване на офертата, минимум една дейност/доставка с 
предмет, идентичен или сходен с този на настоящата поръчка. Под „идентичен“ предмет 
следва да се разбира доставка на хранителни продукти, включени в предмета на 
поръчката/ обособената позиция. Под „сходен“ предмет следва да се разбира търговия 
с храни и/или доставка на хранителни продукти. Възложителят не поставя изискване за 
обем. В случай, че участник подава оферта за повече от една обособена позиция е 
достатъчно да е изпълнил минимум една дейност/доставка, с предмет, идентичен или 
сходен с този на настоящата поръчка. Участниците декларират съответствието с 
горепосочения критерий за подбор чрез попълване на част IV, б. В „Технически и 
професионални способности” в съответните/приложимите полета на ЕЕДОП. В това 
поле участниците следва да посочат изпълнените от тях доставки на хранителни 
продукти през определения от възложителя период с посочване на стойностите, датите 
и получателите на доставките. Доказване: При сключване на договора, на основание чл. 
112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, участникът определен за изпълнител съгласно чл. 64, ал. 1, т. 2 
от ЗОП представя списък на изпълнените доставки, които са идентични или сходни с 
предмета на обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и 
получателите, заедно с документи, доказващи извършената доставка. При участие на 
обединение, което не е юридическо лице се прилагат разпоредбите на чл.59, ал.6 от 
ЗОП. Когато участникът предвижда участие на подизпълнители, същите следва да 
отговарят на изискванията съгласно чл. 66, ал.2 от ЗОП. Когато участникът предвижда 
участие на трети лица, същите следва да отговарят на изискванията съгласно чл. 65 от 
ЗОП.

Kriteeri: Työkalut, laitokset tai tekniset laitteet
Valintaperusteen kuvaus: Участникът трябва да разполага минимум с 1 (един) брой 
превозно средство, регистрирано от съответния компетентен орган, обозначено и 
вписано в регистъра по чл. 24, ал. 1 от Закона за храните (за хранителните продукти, 
обект на обособената позиция, за които е приложимо). За чуждестранни участници 
изискването се прилага по еквивалентен начин, съгласно законодателството на 
страната, в която са установени. В случай, че участник подава оферта за повече от една 
от горепосочените обособени позиции, е достатъчно да разполага с минимум 1 (един) 
брой превозно средство, отговарящо на условията на чл. 50, ал. 1 и 2 от Закона за 
храните. Участниците декларират съответствието с горепосочения критерий за подбор 
чрез попълване на част IV, б. В „Технически и професионални способности” в 
съответните/приложимите полета на ЕЕДОП. В това поле участниците следва да 
посочат Информация за номер на стикер и ДК номер на МПС вписани в Национален 
регистър на транспортните средства за превоз на храни. Доказване: При сключване на 
договора, на основание чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, участникът определен за изпълнител, 
съгласно чл. 64, ал.1, т. 9 от ЗОП представя декларация за инструментите, 
съоръженията и техническото оборудване, които ще бъдат използвани за изпълнение на 
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поръчката. Когато избраният за изпълнител участник е чуждестранно лице, в 
съответствие с чл. 112, ал. 1, т. 4 от ЗОП преди сключване на договора за обществена 
поръчка, същият следва да извърши регистрация на декларираните транспортни 
средства съгласно българското законодателство. На основание чл. 50, ал. 3 от ЗХ 
последното изискване не се прилага за бизнес оператор, регистриран от компетентен 
орган на друга държава - членка на Европейския съюз. При участие на обединение, 
което не е юридическо лице се прилагат разпоредбите на чл. 59, ал. 6 от ЗОП. Когато 
участникът предвижда участие на подизпълнители, същите следва да отговарят на 
изискванията съгласно чл. 66, ал.2 от ЗОП. Когато участникът предвижда участие на 
трети лица, същите следва да отговарят на изискванията съгласно чл. 65 от ЗОП. 
ЗАБЕЛЕЖКА: В случай че участник подава оферта за обособена позиция 1 и/или 2 и/или 
3 и/или 4 и/или 5 и/или 6 и/или 8 и обособена позиция 7, е достатъчно да разполага с 
минимум 2 (два) броя превозни средства, едното от които задължително да е 
регистрирано от съответния компетентен орган, обозначено и вписано в Националния 
регистър на транспортните средства за превоз на храни. Съгласно чл. 67, ал. 5 ЗОП, 
възложителят може да изисква от участниците по всяко време след отварянето на 
офертите представяне на всички или част от документите, чрез които се доказва 
информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното 
възлагане на поръчката. Ако някое от изискванията в процедурата, противоречи на чл. 
68, ал. 4 и ал. 5 от ЗОП, същото не се прилага, а се прилагат разпоредбите на чл. 68, ал. 
4 и ал. 5 от ЗОП.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: най – ниска цена
Kuvaus: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-изгодната 
оферта, определена по критерии за възлагане – "най – ниска цена", съгласно чл.70, ал. 
2, т. 1 от ЗОП. На първо място се класира участник предложил най-ниска обща цена в 
евро без ДДС за изпълнение по съответната обособена позиция. За целите на 
настоящата обществена поръчка "най – ниска цена" ще се счита предложената от 
участника обща стойност в евро без вкл. ДДС за периодични доставки на храни и 
хранителни продукти, включени в Техническата спецификация за съответната 
обособена позиция.

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/596778
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/596778
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 19/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Itä-Euroopan 
kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 6 Kuukaudet

https://app.eop.bg/today/596778
https://app.eop.bg/today/596778
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Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 20/08/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Paikka: В системата
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä
Rahoitusjärjestelyn kuvaus: Настоящата поръчка се финансира от бюджета на Община 
Пещера.

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: На основание чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП жалба се 
подава в 10 -дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал.3 от ЗОП - срещу 
решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в 
условията по обявената процедура.
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista verotusta koskevista yleisistä 
säännöksistä tietoja antava organisaatio: Национална агенция за приходите
Verolainsäädännön verkkosivusto: https://www.nap.bg
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista ympäristönsuojelua koskevista 
yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: Министерство на околната среда и водите
Ympäristölainsäädännön verkkosivusto: https://www.moew.govermnment.bg
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista työsuojelua ja työehtoja 
koskevista yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: Министерство на труда и 
социалната политика
Työlainsäädännön verkkosivusto: https://www.mlsp.government.bg
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: ОБЩИНА ПЕЩЕРА
Hankinta-asiakirjoja offline-tilassa tarjoava organisaatio: ОБЩИНА ПЕЩЕРА
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Комисия за 
защита на конкуренцията
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: ОБЩИНА ПЕЩЕРА
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: ОБЩИНА ПЕЩЕРА

5.1.  Osa: LOT-0005
Ilmoituksen nimi: „Яйца, масла и мазнини“
Kuvaus: Доставка на Яйца, масла и мазнини, при следните прогнозни количества: ​​​​​​​ 1 
Яйца – кокоши размер L Бр. 22000 2 Олио 100% слънчогледово PVC бутилка, БС, 1 л л 
100 3 Олио, 100% слънчогледово PVC бутилка 1 л л 1700 4 Краве масло, 82% 
масленост, пакет 0,250 кг бр. 1000 5 Свинска мас опаковка 1 кг кг 3 Възложителят си 
запазва правото да не заяви цялото посочено количество хранителни продукти по вид и
/или брой, без от това да произтичат каквито и да са неблагоприятни последици за него. 
Обхватът, обемът и изискванията към изпълнението на обществената поръчка са 
подробно описани и регламентирани в Техническата спецификация, неразделна част от 
настоящата документация.

https://www.nap.bg
https://www.moew.govermnment.bg
https://www.mlsp.government.bg
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Sisäinen tunniste: 597011

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 15400000 Eläin- tai kasviöljyt ja -rasvat

5.1.2.  Suorituspaikka
Postitoimipaikka: Пещера
Postinumero: 4550
Maaryhmittely (NUTS): Пазарджик (BG423)
Maa: Bulgaria
Lisätiedot: Доставката на хранителните продукти по всяка обособена позиция ще се 
извършва до франко склад на Възложителя за съхранение на продуктите в Домашен 
социален патронаж, с адрес: гр. Пещера, ул. “Сокола“ № 1.

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 12 Kuukaudet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 1
Lisätietoja uusimisesta: Срокът за изпълнение на обществената поръчка е 12 
(дванадесет) месеца или до изчерпване на предвидения финансов ресурс, считано от 
датата на получаване на първата писмена заявка от възложителя към изпълнителя. 
Възложителят може да продължи Договорите за срок от 6 (шест) месеца, в случай че 
към датата на изтичане на основните Договори, не са сключени нови Договори със 
същия предмет. (подновяване по чл. 21, ал. 1 от ЗОП).

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 13 850,25 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Tämä on toistuva hankinta
Kuvaus: Възложителят предвижда обявяване на обществена поръчка със същия или 
сходен предмет няколко месеца преди изтичане на действащите договори, сключени в 
резултат на настоящата обществена поръчка.
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei
Lisätiedot: Информацията в поле Планиран срок е индикативна, с цел валидиране на 
обявлението. Срокът за изпълнение на обществената поръчка е 12 (дванадесет) месеца 
или до изчерпване на предвидения финансов ресурс, считано от датата на получаване 
на първата писмена заявка от възложителя към изпълнителя. Възложителят може да 
продължи Договорите за срок от 6 (шест) месеца, в случай че към датата на изтичане на 
основните Договори, не са сключени нови Договори със същия предмет. (подновяване 
по чл. 21, ал. 1 от ЗОП).

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Ei ympäristöä säästävien julkisten hankintojen 
kriteerejä

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
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Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon, koska hankintaa ei ole 
tarkoitettu luonnollisten henkilöiden käyttöön

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Rekisteröinti asiaankuuluvaan ammattirekisteriin
Valintaperusteen kuvaus: Изискване: Участникът следва да притежава регистрация по 
реда на чл. 23 и следващия от Закона за храните (ЗХ) на обект за производство, 
преработка и/или дистрибуция на храни, за съответната обособена позиция, за която се 
подава офертата, съгласно § 1, т. 4 от Допълнителните разпоредби на Закона за 
храните, вписан в публичен национален регистър на бизнес операторите, обектите за 
производство, преработка и/или дистрибуция на храни и на хранителните добавки и 
храните, предназначени за употреба при интензивно мускулно натоварване, поддържан 
от Българска агенция по безопасност на храните, чрез съответната Областна дирекция 
по безопасност на храните (ОДБХ) по местонахождението му. За чуждестранни лица – 
аналогична регистрация, респ. вписване в аналогичен професионален регистър 
съгласно законодателството на държавата членка, в която са установени. Забележка: 
При участие в повече от една обособена позиция, изискването се прилага кумулативно 
по отношение на групите хранителни продукти, включени в обособените позиции, за 
които се подава оферта. Обектът може да бъде един, но с регистрация за производство 
и/или търговия с различните групи хранителни продукти, включени в обособената/ите 
позиция/и, за която/ито се подава оферта. ВАЖНО!!! Възложителят ще приеме 
издадените до влизането в сила на Закона за храните от 09.06.2020 г., удостоверения за 
регистрация на обекти за производство и търговия с храни от животински и от 
неживотински произход с обхват на регистрацията, включващ хранителни продукти по 
групи, за съответната обособена позиция, за която се подава офертата по смисъла на 
чл. 12 от Закона за храните (отм. ДВ. бр.52 от 9 Юни 2020 г.), т.к. на основание § 5 от 
ПЗР на ЗХ, същите запазват действието си за срока, за който са издадени. Участниците 
декларират съответствията с горепосочените критерии за подбор чрез попълване на 
част ІV, б. А „Годност“ в съответните/приложимите полета на ЕЕДОП. В това поле 
участниците посочват № и дата на удостоверението на регистрирания обект, адрес на 
обекта, вид на обекта (за производство или за търговия), групите храни, които се 
произвеждат или предлагат в регистрирания обект, посочване на валидността на 
регистрацията, компетентен орган, издал удостоверението, уеб адрес, откъдето може 
да се направи справка за наличието на регистрацията на декларирания обект, респ. 
аналогична информация за еквивалентната регистрация на чуждестранните лица-
участници в процедурата. Доказване: При необходимост на основание чл. 67, ал. 5 ЗОП 
или при сключване на договора на основание чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, възложителят 
изисква от участника, определен за изпълнител, заверено копие на Удостоверение за 
регистрация на обект по Закона за храните, а за чуждестранно лице – да представи 
документ, с който да докаже, че има право да изпълнява дейностите от предмета на 
поръчката в Република България, в т.ч. че е извършил съответната регистрация, респ. 
изпълнил е друго действие, ако е необходимо (вж. чл. 112, ал. 1, т. 4 ЗОП). Съгласно чл. 
60 от ЗОП, чуждестранните участници могат да докажат регистрацията си в аналогични 
регистри съгласно законодателството на държавата членка, в която са установени. При 
участие на обединение, което не е юридическо лице се прилагат разпоредбите на чл.59, 
ал.6 от ЗОП. Когато участникът предвижда участие на подизпълнители, същите следва 
да отговарят на изискванията съгласно чл. 66, ал.2 от ЗОП.

Kriteeri: Viitteet määriteltyihin toimituksiin
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Valintaperusteen kuvaus: Участникът следва да е изпълнил през последните 3 (три) 
години, считано от датата на подаване на офертата, минимум една дейност/доставка с 
предмет, идентичен или сходен с този на настоящата поръчка. Под „идентичен“ предмет 
следва да се разбира доставка на хранителни продукти, включени в предмета на 
поръчката/ обособената позиция. Под „сходен“ предмет следва да се разбира търговия 
с храни и/или доставка на хранителни продукти. Възложителят не поставя изискване за 
обем. В случай, че участник подава оферта за повече от една обособена позиция е 
достатъчно да е изпълнил минимум една дейност/доставка, с предмет, идентичен или 
сходен с този на настоящата поръчка. Участниците декларират съответствието с 
горепосочения критерий за подбор чрез попълване на част IV, б. В „Технически и 
професионални способности” в съответните/приложимите полета на ЕЕДОП. В това 
поле участниците следва да посочат изпълнените от тях доставки на хранителни 
продукти през определения от възложителя период с посочване на стойностите, датите 
и получателите на доставките. Доказване: При сключване на договора, на основание чл. 
112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, участникът определен за изпълнител съгласно чл. 64, ал. 1, т. 2 
от ЗОП представя списък на изпълнените доставки, които са идентични или сходни с 
предмета на обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и 
получателите, заедно с документи, доказващи извършената доставка. При участие на 
обединение, което не е юридическо лице се прилагат разпоредбите на чл.59, ал.6 от 
ЗОП. Когато участникът предвижда участие на подизпълнители, същите следва да 
отговарят на изискванията съгласно чл. 66, ал.2 от ЗОП. Когато участникът предвижда 
участие на трети лица, същите следва да отговарят на изискванията съгласно чл. 65 от 
ЗОП.

Kriteeri: Työkalut, laitokset tai tekniset laitteet
Valintaperusteen kuvaus: Участникът трябва да разполага минимум с 1 (един) брой 
превозно средство, регистрирано от съответния компетентен орган, обозначено и 
вписано в регистъра по чл. 24, ал. 1 от Закона за храните (за хранителните продукти, 
обект на обособената позиция, за които е приложимо). За чуждестранни участници 
изискването се прилага по еквивалентен начин, съгласно законодателството на 
страната, в която са установени. В случай, че участник подава оферта за повече от една 
от горепосочените обособени позиции, е достатъчно да разполага с минимум 1 (един) 
брой превозно средство, отговарящо на условията на чл. 50, ал. 1 и 2 от Закона за 
храните. Участниците декларират съответствието с горепосочения критерий за подбор 
чрез попълване на част IV, б. В „Технически и професионални способности” в 
съответните/приложимите полета на ЕЕДОП. В това поле участниците следва да 
посочат Информация за номер на стикер и ДК номер на МПС вписани в Национален 
регистър на транспортните средства за превоз на храни. Доказване: При сключване на 
договора, на основание чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, участникът определен за изпълнител, 
съгласно чл. 64, ал.1, т. 9 от ЗОП представя декларация за инструментите, 
съоръженията и техническото оборудване, които ще бъдат използвани за изпълнение на 
поръчката. Когато избраният за изпълнител участник е чуждестранно лице, в 
съответствие с чл. 112, ал. 1, т. 4 от ЗОП преди сключване на договора за обществена 
поръчка, същият следва да извърши регистрация на декларираните транспортни 
средства съгласно българското законодателство. На основание чл. 50, ал. 3 от ЗХ 
последното изискване не се прилага за бизнес оператор, регистриран от компетентен 
орган на друга държава - членка на Европейския съюз. При участие на обединение, 
което не е юридическо лице се прилагат разпоредбите на чл. 59, ал. 6 от ЗОП. Когато 
участникът предвижда участие на подизпълнители, същите следва да отговарят на 
изискванията съгласно чл. 66, ал.2 от ЗОП. Когато участникът предвижда участие на 
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трети лица, същите следва да отговарят на изискванията съгласно чл. 65 от ЗОП. 
ЗАБЕЛЕЖКА: В случай че участник подава оферта за обособена позиция 1 и/или 2 и/или 
3 и/или 4 и/или 5 и/или 6 и/или 8 и обособена позиция 7, е достатъчно да разполага с 
минимум 2 (два) броя превозни средства, едното от които задължително да е 
регистрирано от съответния компетентен орган, обозначено и вписано в Националния 
регистър на транспортните средства за превоз на храни. Съгласно чл. 67, ал. 5 ЗОП, 
възложителят може да изисква от участниците по всяко време след отварянето на 
офертите представяне на всички или част от документите, чрез които се доказва 
информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното 
възлагане на поръчката. Ако някое от изискванията в процедурата, противоречи на чл. 
68, ал. 4 и ал. 5 от ЗОП, същото не се прилага, а се прилагат разпоредбите на чл. 68, ал. 
4 и ал. 5 от ЗОП.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: най – ниска цена
Kuvaus: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-изгодната 
оферта, определена по критерии за възлагане – "най – ниска цена", съгласно чл.70, ал. 
2, т. 1 от ЗОП. На първо място се класира участник предложил най-ниска обща цена в 
евро без ДДС за изпълнение по съответната обособена позиция. За целите на 
настоящата обществена поръчка "най – ниска цена" ще се счита предложената от 
участника обща стойност в евро без вкл. ДДС за периодични доставки на храни и 
хранителни продукти, включени в Техническата спецификация за съответната 
обособена позиция.

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/596778
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/596778
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 19/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Itä-Euroopan 
kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 6 Kuukaudet
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 20/08/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Paikka: В системата
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

https://app.eop.bg/today/596778
https://app.eop.bg/today/596778
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Rahoitusjärjestelyn kuvaus: Настоящата поръчка се финансира от бюджета на Община 
Пещера.

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: На основание чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП жалба се 
подава в 10 -дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал.3 от ЗОП - срещу 
решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в 
условията по обявената процедура.
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista verotusta koskevista yleisistä 
säännöksistä tietoja antava organisaatio: Национална агенция за приходите
Verolainsäädännön verkkosivusto: https://www.nap.bg
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista ympäristönsuojelua koskevista 
yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: Министерство на околната среда и водите
Ympäristölainsäädännön verkkosivusto: https://www.moew.govermnment.bg
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista työsuojelua ja työehtoja 
koskevista yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: Министерство на труда и 
социалната политика
Työlainsäädännön verkkosivusto: https://www.mlsp.government.bg
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: ОБЩИНА ПЕЩЕРА
Hankinta-asiakirjoja offline-tilassa tarjoava organisaatio: ОБЩИНА ПЕЩЕРА
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Комисия за 
защита на конкуренцията
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: ОБЩИНА ПЕЩЕРА
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: ОБЩИНА ПЕЩЕРА

5.1.  Osa: LOT-0006
Ilmoituksen nimi: „Зърнени храни и варива“
Kuvaus: Доставка на Зърнени храни и варива, при следните прогнозни количества: ​​​​​​​ 1 
Брашно тип 500, пакет 1 кг Кг 800 2 Брашно тип 500, пакет 1 кг, УС"България" Кг 300 3 
Грис пшеничен пакет 1 кг кг 180 4 Жито пакет 0,500 кг Кг 50 5 Кори за баница пакет 0,500 
кг Бр. 550 6 Макарони пакет 0,400 кг кг 500 7 Кук-кус пакет 0,400 кг кг 30 8 Фиде, пакет 
0,400 кг кг 80 9 Спагети, пакет 0,400 кг кг 80 10 Галета, пакет 0,500 кг Бр. 100 11 Кадаиф , 
сух пакет 0,400 кг Бр. 10 12 Боб, бял, пакет 1 кг Кг 500 13 Нишесте пшенично, пакет 0,060 
кг Бр. 2000 14 Леща, пакет 1 кг Кг 250 15 Ориз, пакет 1 кг кг. 1300 Възложителят си 
запазва правото да не заяви цялото посочено количество хранителни продукти по вид и
/или брой, без от това да произтичат каквито и да са неблагоприятни последици за него. 
Обхватът, обемът и изискванията към изпълнението на обществената поръчка са 
подробно описани и регламентирани в Техническата спецификация, неразделна част от 
настоящата документация.
Sisäinen tunniste: 597015

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 15800000 Sekalaiset elintarvikkeet

https://www.nap.bg
https://www.moew.govermnment.bg
https://www.mlsp.government.bg
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5.1.2.
 
Suorituspaikka
Postitoimipaikka: Пещера
Postinumero: 4550
Maaryhmittely (NUTS): Пазарджик (BG423)
Maa: Bulgaria
Lisätiedot: Доставката на хранителните продукти по всяка обособена позиция ще се 
извършва до франко склад на Възложителя за съхранение на продуктите в Домашен 
социален патронаж, с адрес: гр. Пещера, ул. “Сокола“ № 1.

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 12 Kuukaudet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 1
Lisätietoja uusimisesta: Срокът за изпълнение на обществената поръчка е 12 
(дванадесет) месеца или до изчерпване на предвидения финансов ресурс, считано от 
датата на получаване на първата писмена заявка от възложителя към изпълнителя. 
Възложителят може да продължи Договорите за срок от 6 (шест) месеца, в случай че 
към датата на изтичане на основните Договори, не са сключени нови Договори със 
същия предмет. (подновяване по чл. 21, ал. 1 от ЗОП).

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 10 976,70 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Tämä on toistuva hankinta
Kuvaus: Възложителят предвижда обявяване на обществена поръчка със същия или 
сходен предмет няколко месеца преди изтичане на действащите договори, сключени в 
резултат на настоящата обществена поръчка.
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei
Lisätiedot: Информацията в поле Планиран срок е индикативна, с цел валидиране на 
обявлението. Срокът за изпълнение на обществената поръчка е 12 (дванадесет) месеца 
или до изчерпване на предвидения финансов ресурс, считано от датата на получаване 
на първата писмена заявка от възложителя към изпълнителя. Възложителят може да 
продължи Договорите за срок от 6 (шест) месеца, в случай че към датата на изтичане на 
основните Договори, не са сключени нови Договори със същия предмет. (подновяване 
по чл. 21, ал. 1 от ЗОП).

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Ei ympäristöä säästävien julkisten hankintojen 
kriteerejä

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon, koska hankintaa ei ole 
tarkoitettu luonnollisten henkilöiden käyttöön

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
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Kriteeri: Rekisteröinti asiaankuuluvaan ammattirekisteriin
Valintaperusteen kuvaus: Изискване: Участникът следва да притежава регистрация по 
реда на чл. 23 и следващия от Закона за храните (ЗХ) на обект за производство, 
преработка и/или дистрибуция на храни, за съответната обособена позиция, за която се 
подава офертата, съгласно § 1, т. 4 от Допълнителните разпоредби на Закона за 
храните, вписан в публичен национален регистър на бизнес операторите, обектите за 
производство, преработка и/или дистрибуция на храни и на хранителните добавки и 
храните, предназначени за употреба при интензивно мускулно натоварване, поддържан 
от Българска агенция по безопасност на храните, чрез съответната Областна дирекция 
по безопасност на храните (ОДБХ) по местонахождението му. За чуждестранни лица – 
аналогична регистрация, респ. вписване в аналогичен професионален регистър 
съгласно законодателството на държавата членка, в която са установени. Забележка: 
При участие в повече от една обособена позиция, изискването се прилага кумулативно 
по отношение на групите хранителни продукти, включени в обособените позиции, за 
които се подава оферта. Обектът може да бъде един, но с регистрация за производство 
и/или търговия с различните групи хранителни продукти, включени в обособената/ите 
позиция/и, за която/ито се подава оферта. ВАЖНО!!! Възложителят ще приеме 
издадените до влизането в сила на Закона за храните от 09.06.2020 г., удостоверения за 
регистрация на обекти за производство и търговия с храни от животински и от 
неживотински произход с обхват на регистрацията, включващ хранителни продукти по 
групи, за съответната обособена позиция, за която се подава офертата по смисъла на 
чл. 12 от Закона за храните (отм. ДВ. бр.52 от 9 Юни 2020 г.), т.к. на основание § 5 от 
ПЗР на ЗХ, същите запазват действието си за срока, за който са издадени. Участниците 
декларират съответствията с горепосочените критерии за подбор чрез попълване на 
част ІV, б. А „Годност“ в съответните/приложимите полета на ЕЕДОП. В това поле 
участниците посочват № и дата на удостоверението на регистрирания обект, адрес на 
обекта, вид на обекта (за производство или за търговия), групите храни, които се 
произвеждат или предлагат в регистрирания обект, посочване на валидността на 
регистрацията, компетентен орган, издал удостоверението, уеб адрес, откъдето може 
да се направи справка за наличието на регистрацията на декларирания обект, респ. 
аналогична информация за еквивалентната регистрация на чуждестранните лица-
участници в процедурата. Доказване: При необходимост на основание чл. 67, ал. 5 ЗОП 
или при сключване на договора на основание чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, възложителят 
изисква от участника, определен за изпълнител, заверено копие на Удостоверение за 
регистрация на обект по Закона за храните, а за чуждестранно лице – да представи 
документ, с който да докаже, че има право да изпълнява дейностите от предмета на 
поръчката в Република България, в т.ч. че е извършил съответната регистрация, респ. 
изпълнил е друго действие, ако е необходимо (вж. чл. 112, ал. 1, т. 4 ЗОП). Съгласно чл. 
60 от ЗОП, чуждестранните участници могат да докажат регистрацията си в аналогични 
регистри съгласно законодателството на държавата членка, в която са установени. При 
участие на обединение, което не е юридическо лице се прилагат разпоредбите на чл.59, 
ал.6 от ЗОП. Когато участникът предвижда участие на подизпълнители, същите следва 
да отговарят на изискванията съгласно чл. 66, ал.2 от ЗОП.

Kriteeri: Viitteet määriteltyihin toimituksiin
Valintaperusteen kuvaus: Участникът следва да е изпълнил през последните 3 (три) 
години, считано от датата на подаване на офертата, минимум една дейност/доставка с 
предмет, идентичен или сходен с този на настоящата поръчка. Под „идентичен“ предмет 
следва да се разбира доставка на хранителни продукти, включени в предмета на 
поръчката/ обособената позиция. Под „сходен“ предмет следва да се разбира търговия 
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с храни и/или доставка на хранителни продукти. Възложителят не поставя изискване за 
обем. В случай, че участник подава оферта за повече от една обособена позиция е 
достатъчно да е изпълнил минимум една дейност/доставка, с предмет, идентичен или 
сходен с този на настоящата поръчка. Участниците декларират съответствието с 
горепосочения критерий за подбор чрез попълване на част IV, б. В „Технически и 
професионални способности” в съответните/приложимите полета на ЕЕДОП. В това 
поле участниците следва да посочат изпълнените от тях доставки на хранителни 
продукти през определения от възложителя период с посочване на стойностите, датите 
и получателите на доставките. Доказване: При сключване на договора, на основание чл. 
112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, участникът определен за изпълнител съгласно чл. 64, ал. 1, т. 2 
от ЗОП представя списък на изпълнените доставки, които са идентични или сходни с 
предмета на обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и 
получателите, заедно с документи, доказващи извършената доставка. При участие на 
обединение, което не е юридическо лице се прилагат разпоредбите на чл.59, ал.6 от 
ЗОП. Когато участникът предвижда участие на подизпълнители, същите следва да 
отговарят на изискванията съгласно чл. 66, ал.2 от ЗОП. Когато участникът предвижда 
участие на трети лица, същите следва да отговарят на изискванията съгласно чл. 65 от 
ЗОП.

Kriteeri: Työkalut, laitokset tai tekniset laitteet
Valintaperusteen kuvaus: Участникът трябва да разполага минимум с 1 (един) брой 
превозно средство, регистрирано от съответния компетентен орган, обозначено и 
вписано в регистъра по чл. 24, ал. 1 от Закона за храните (за хранителните продукти, 
обект на обособената позиция, за които е приложимо). За чуждестранни участници 
изискването се прилага по еквивалентен начин, съгласно законодателството на 
страната, в която са установени. В случай, че участник подава оферта за повече от една 
от горепосочените обособени позиции, е достатъчно да разполага с минимум 1 (един) 
брой превозно средство, отговарящо на условията на чл. 50, ал. 1 и 2 от Закона за 
храните. Участниците декларират съответствието с горепосочения критерий за подбор 
чрез попълване на част IV, б. В „Технически и професионални способности” в 
съответните/приложимите полета на ЕЕДОП. В това поле участниците следва да 
посочат Информация за номер на стикер и ДК номер на МПС вписани в Национален 
регистър на транспортните средства за превоз на храни. Доказване: При сключване на 
договора, на основание чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, участникът определен за изпълнител, 
съгласно чл. 64, ал.1, т. 9 от ЗОП представя декларация за инструментите, 
съоръженията и техническото оборудване, които ще бъдат използвани за изпълнение на 
поръчката. Когато избраният за изпълнител участник е чуждестранно лице, в 
съответствие с чл. 112, ал. 1, т. 4 от ЗОП преди сключване на договора за обществена 
поръчка, същият следва да извърши регистрация на декларираните транспортни 
средства съгласно българското законодателство. На основание чл. 50, ал. 3 от ЗХ 
последното изискване не се прилага за бизнес оператор, регистриран от компетентен 
орган на друга държава - членка на Европейския съюз. При участие на обединение, 
което не е юридическо лице се прилагат разпоредбите на чл. 59, ал. 6 от ЗОП. Когато 
участникът предвижда участие на подизпълнители, същите следва да отговарят на 
изискванията съгласно чл. 66, ал.2 от ЗОП. Когато участникът предвижда участие на 
трети лица, същите следва да отговарят на изискванията съгласно чл. 65 от ЗОП. 
ЗАБЕЛЕЖКА: В случай че участник подава оферта за обособена позиция 1 и/или 2 и/или 
3 и/или 4 и/или 5 и/или 6 и/или 8 и обособена позиция 7, е достатъчно да разполага с 
минимум 2 (два) броя превозни средства, едното от които задължително да е 
регистрирано от съответния компетентен орган, обозначено и вписано в Националния 



504563-2026 Page 34/47

регистър на транспортните средства за превоз на храни. Съгласно чл. 67, ал. 5 ЗОП, 
възложителят може да изисква от участниците по всяко време след отварянето на 
офертите представяне на всички или част от документите, чрез които се доказва 
информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното 
възлагане на поръчката. Ако някое от изискванията в процедурата, противоречи на чл. 
68, ал. 4 и ал. 5 от ЗОП, същото не се прилага, а се прилагат разпоредбите на чл. 68, ал. 
4 и ал. 5 от ЗОП.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: най – ниска цена
Kuvaus: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-изгодната 
оферта, определена по критерии за възлагане – "най – ниска цена", съгласно чл.70, ал. 
2, т. 1 от ЗОП. На първо място се класира участник предложил най-ниска обща цена в 
евро без ДДС за изпълнение по съответната обособена позиция. За целите на 
настоящата обществена поръчка "най – ниска цена" ще се счита предложената от 
участника обща стойност в евро без вкл. ДДС за периодични доставки на храни и 
хранителни продукти, включени в Техническата спецификация за съответната 
обособена позиция.

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/596778
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/596778
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 19/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Itä-Euroopan 
kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 6 Kuukaudet
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 20/08/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Paikka: В системата
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä
Rahoitusjärjestelyn kuvaus: Настоящата поръчка се финансира от бюджета на Община 
Пещера.

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä

https://app.eop.bg/today/596778
https://app.eop.bg/today/596778
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Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: На основание чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП жалба се 
подава в 10 -дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал.3 от ЗОП - срещу 
решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в 
условията по обявената процедура.
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista verotusta koskevista yleisistä 
säännöksistä tietoja antava organisaatio: Национална агенция за приходите
Verolainsäädännön verkkosivusto: https://www.nap.bg
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista ympäristönsuojelua koskevista 
yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: Министерство на околната среда и водите
Ympäristölainsäädännön verkkosivusto: https://www.moew.govermnment.bg
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista työsuojelua ja työehtoja 
koskevista yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: Министерство на труда и 
социалната политика
Työlainsäädännön verkkosivusto: https://www.mlsp.government.bg
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: ОБЩИНА ПЕЩЕРА
Hankinta-asiakirjoja offline-tilassa tarjoava organisaatio: ОБЩИНА ПЕЩЕРА
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Комисия за 
защита на конкуренцията
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: ОБЩИНА ПЕЩЕРА
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: ОБЩИНА ПЕЩЕРА

5.1.  Osa: LOT-0007
Ilmoituksen nimi: „Плодове, зеленчуци, картофи и кореноплодни“
Kuvaus: Доставка на Плодове, зеленчуци, картофи и кореноплодни, при следните 
прогнозни количества: ​​​​​​​ 1 Кромид- лук клас на качество I кг 1600 2 Картофи клас на 
качество I Кг 4000 3 Магданоз клас на качество I кг 100 4 Маруля клас на качество I Бр. 
80 5 Праз клас на качество I кг 200 6 Тиква /м.11.2025г./ клас на качество I кг 300 7 Гъби 
клас на качество I кг 280 8 Банани, клас на качество I кг 900 9 Портокали, клас на 
качество I кг 400 10 Мандарини клас на качество I кг 150 11 Домати клас на качество I кг 
750 12 Диня, клас на качество I кг 1000 13 Зеле клас на качество I кг 800 14 Краставици 
клас на качество I кг 600 15 Моркови, клас на качество I кг 500 16 Пъпеши , клас на 
качество I кг 450 17 Праскови /м.07.2025г./, клас на качество I кг 300 18 Тиквички клас на 
качество I кг 450 19 Чушки микс клас на качество I кг 450 20 Маслини черни без костилка 
кг 130 21 Ябълки, клас на качество I кг 1000 22 Круши, клас на качество I кг 200 23 
Череши, клас на качество I кг 120 24 Грозде , клас на качество I кг 150 25 Кайсии , клас 
на качество I кг 150 26 Ягоди , клас на качество I кг 80 27 Киви, клас на качество I кг 100 
28 Чесън сух клас на качество I кг 16 29 Патладжани клас на качество I кг 200 30 Сливи 
/м.09.2025г./ клас на качество I кг 30 Възложителят си запазва правото да не заяви 
цялото посочено количество хранителни продукти по вид и/или брой, без от това да 
произтичат каквито и да са неблагоприятни последици за него. Обхватът, обемът и 
изискванията към изпълнението на обществената поръчка са подробно описани и 
регламентирани в Техническата спецификация, неразделна част от настоящата 
документация.
Sisäinen tunniste: 597062

5.1.1.  Tarkoitus

https://www.nap.bg
https://www.moew.govermnment.bg
https://www.mlsp.government.bg
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Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 15300000 Hedelmät, vihannekset ja vastaavat tuotteet

5.1.2.  Suorituspaikka
Postitoimipaikka: Пещера
Postinumero: 4550
Maaryhmittely (NUTS): Пазарджик (BG423)
Maa: Bulgaria
Lisätiedot: Доставката на хранителните продукти по всяка обособена позиция ще се 
извършва до франко склад на Възложителя за съхранение на продуктите в Домашен 
социален патронаж, с адрес: гр. Пещера, ул. “Сокола“ № 1.

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 12 Kuukaudet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 1
Lisätietoja uusimisesta: Срокът за изпълнение на обществената поръчка е 12 
(дванадесет) месеца или до изчерпване на предвидения финансов ресурс, считано от 
датата на получаване на първата писмена заявка от възложителя към изпълнителя. 
Възложителят може да продължи Договорите за срок от 6 (шест) месеца, в случай че 
към датата на изтичане на основните Договори, не са сключени нови Договори със 
същия предмет. (подновяване по чл. 21, ал. 1 от ЗОП).

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 27 749,85 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Tämä on toistuva hankinta
Kuvaus: Възложителят предвижда обявяване на обществена поръчка със същия или 
сходен предмет няколко месеца преди изтичане на действащите договори, сключени в 
резултат на настоящата обществена поръчка.
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei
Lisätiedot: Информацията в поле Планиран срок е индикативна, с цел валидиране на 
обявлението. Срокът за изпълнение на обществената поръчка е 12 (дванадесет) месеца 
или до изчерпване на предвидения финансов ресурс, считано от датата на получаване 
на първата писмена заявка от възложителя към изпълнителя. Възложителят може да 
продължи Договорите за срок от 6 (шест) месеца, в случай че към датата на изтичане на 
основните Договори, не са сключени нови Договори със същия предмет. (подновяване 
по чл. 21, ал. 1 от ЗОП).

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Ei ympäristöä säästävien julkisten hankintojen 
kriteerejä

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon, koska hankintaa ei ole 
tarkoitettu luonnollisten henkilöiden käyttöön



504563-2026 Page 37/47

5.1.9.
 
Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Rekisteröinti asiaankuuluvaan ammattirekisteriin
Valintaperusteen kuvaus: Изискване: Участникът следва да притежава регистрация по 
реда на чл. 23 и следващия от Закона за храните (ЗХ) на обект за производство, 
преработка и/или дистрибуция на храни, за съответната обособена позиция, за която се 
подава офертата, съгласно § 1, т. 4 от Допълнителните разпоредби на Закона за 
храните, вписан в публичен национален регистър на бизнес операторите, обектите за 
производство, преработка и/или дистрибуция на храни и на хранителните добавки и 
храните, предназначени за употреба при интензивно мускулно натоварване, поддържан 
от Българска агенция по безопасност на храните, чрез съответната Областна дирекция 
по безопасност на храните (ОДБХ) по местонахождението му. За чуждестранни лица – 
аналогична регистрация, респ. вписване в аналогичен професионален регистър 
съгласно законодателството на държавата членка, в която са установени. Забележка: 
При участие в повече от една обособена позиция, изискването се прилага кумулативно 
по отношение на групите хранителни продукти, включени в обособените позиции, за 
които се подава оферта. Обектът може да бъде един, но с регистрация за производство 
и/или търговия с различните групи хранителни продукти, включени в обособената/ите 
позиция/и, за която/ито се подава оферта. ВАЖНО!!! Възложителят ще приеме 
издадените до влизането в сила на Закона за храните от 09.06.2020 г., удостоверения за 
регистрация на обекти за производство и търговия с храни от животински и от 
неживотински произход с обхват на регистрацията, включващ хранителни продукти по 
групи, за съответната обособена позиция, за която се подава офертата по смисъла на 
чл. 12 от Закона за храните (отм. ДВ. бр.52 от 9 Юни 2020 г.), т.к. на основание § 5 от 
ПЗР на ЗХ, същите запазват действието си за срока, за който са издадени. Участниците 
декларират съответствията с горепосочените критерии за подбор чрез попълване на 
част ІV, б. А „Годност“ в съответните/приложимите полета на ЕЕДОП. В това поле 
участниците посочват № и дата на удостоверението на регистрирания обект, адрес на 
обекта, вид на обекта (за производство или за търговия), групите храни, които се 
произвеждат или предлагат в регистрирания обект, посочване на валидността на 
регистрацията, компетентен орган, издал удостоверението, уеб адрес, откъдето може 
да се направи справка за наличието на регистрацията на декларирания обект, респ. 
аналогична информация за еквивалентната регистрация на чуждестранните лица-
участници в процедурата. Доказване: При необходимост на основание чл. 67, ал. 5 ЗОП 
или при сключване на договора на основание чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, възложителят 
изисква от участника, определен за изпълнител, заверено копие на Удостоверение за 
регистрация на обект по Закона за храните, а за чуждестранно лице – да представи 
документ, с който да докаже, че има право да изпълнява дейностите от предмета на 
поръчката в Република България, в т.ч. че е извършил съответната регистрация, респ. 
изпълнил е друго действие, ако е необходимо (вж. чл. 112, ал. 1, т. 4 ЗОП). Съгласно чл. 
60 от ЗОП, чуждестранните участници могат да докажат регистрацията си в аналогични 
регистри съгласно законодателството на държавата членка, в която са установени. При 
участие на обединение, което не е юридическо лице се прилагат разпоредбите на чл.59, 
ал.6 от ЗОП. Когато участникът предвижда участие на подизпълнители, същите следва 
да отговарят на изискванията съгласно чл. 66, ал.2 от ЗОП.

Kriteeri: Viitteet määriteltyihin toimituksiin
Valintaperusteen kuvaus: Участникът следва да е изпълнил през последните 3 (три) 
години, считано от датата на подаване на офертата, минимум една дейност/доставка с 
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предмет, идентичен или сходен с този на настоящата поръчка. Под „идентичен“ предмет 
следва да се разбира доставка на хранителни продукти, включени в предмета на 
поръчката/ обособената позиция. Под „сходен“ предмет следва да се разбира търговия 
с храни и/или доставка на хранителни продукти. Възложителят не поставя изискване за 
обем. В случай, че участник подава оферта за повече от една обособена позиция е 
достатъчно да е изпълнил минимум една дейност/доставка, с предмет, идентичен или 
сходен с този на настоящата поръчка. Участниците декларират съответствието с 
горепосочения критерий за подбор чрез попълване на част IV, б. В „Технически и 
професионални способности” в съответните/приложимите полета на ЕЕДОП. В това 
поле участниците следва да посочат изпълнените от тях доставки на хранителни 
продукти през определения от възложителя период с посочване на стойностите, датите 
и получателите на доставките. Доказване: При сключване на договора, на основание чл. 
112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, участникът определен за изпълнител съгласно чл. 64, ал. 1, т. 2 
от ЗОП представя списък на изпълнените доставки, които са идентични или сходни с 
предмета на обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и 
получателите, заедно с документи, доказващи извършената доставка. При участие на 
обединение, което не е юридическо лице се прилагат разпоредбите на чл.59, ал.6 от 
ЗОП. Когато участникът предвижда участие на подизпълнители, същите следва да 
отговарят на изискванията съгласно чл. 66, ал.2 от ЗОП. Когато участникът предвижда 
участие на трети лица, същите следва да отговарят на изискванията съгласно чл. 65 от 
ЗОП.

Kriteeri: Työkalut, laitokset tai tekniset laitteet
Valintaperusteen kuvaus: Участникът трябва да разполага минимум с 1 (един) брой 
транспортно средство, във връзка с изпълнението на предмета на поръчката. 
Участниците декларират съответствието с горепосочения критерий за подбор чрез 
попълване на част IV, б. В „Технически и професионални способности” в съответните
/приложимите полета на ЕЕДОП. В това поле участниците следва да посочат описание 
на транспортните средства, с които разполагат, рег. номер, № и дата на Свидетелство 
за регистрация. Доказване: При необходимост на основание чл. 67, ал. 5 от ЗОП или при 
сключване на договора на основание чл. 112, ал.1, т.2 от ЗОП участникът определен за 
изпълнител, съгласно чл. 64, ал.1, т. 9 от ЗОП представя декларация за техническото 
оборудване, което ще бъде използвано за изпълнение на поръчката. При участие на 
обединение, което не е юридическо лице се прилагат разпоредбите на чл.59, ал.6 от 
ЗОП. Когато участникът предвижда участие на подизпълнители, същите следва да 
отговарят на изискванията съгласно чл. 66, ал.2 от ЗОП. Когато участникът предвижда 
участие на трети лица, същите следва да отговарят на изискванията съгласно чл. 65 от 
ЗОП. ЗАБЕЛЕЖКА: В случай че участник подава оферта за обособена позиция 1 и/или 2 
и/или 3 и/или 4 и/или 5 и/или 6 и/или 8 и обособена позиция 7, е достатъчно да 
разполага с минимум 2 (два) броя превозни средства, едното от които задължително да 
е регистрирано от съответния компетентен орган, обозначено и вписано в Националния 
регистър на транспортните средства за превоз на храни. Съгласно чл. 67, ал. 5 ЗОП, 
възложителят може да изисква от участниците по всяко време след отварянето на 
офертите представяне на всички или част от документите, чрез които се доказва 
информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното 
възлагане на поръчката. Ако някое от изискванията в процедурата, противоречи на чл. 
68, ал. 4 и ал. 5 от ЗОП, същото не се прилага, а се прилагат разпоредбите на чл. 68, ал. 
4 и ал. 5 от ЗОП.

5.1.10.  Vertailuperusteet
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Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: най – ниска цена
Kuvaus: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-изгодната 
оферта, определена по критерии за възлагане – "най – ниска цена", съгласно чл.70, ал. 
2, т. 1 от ЗОП. На първо място се класира участник предложил най-ниска обща цена в 
евро без ДДС за изпълнение по съответната обособена позиция. За целите на 
настоящата обществена поръчка "най – ниска цена" ще се счита предложената от 
участника обща стойност в евро без вкл. ДДС за периодични доставки на храни и 
хранителни продукти, включени в Техническата спецификация за съответната 
обособена позиция.

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/596778
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/596778
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 19/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Itä-Euroopan 
kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 6 Kuukaudet
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 20/08/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Paikka: В системата
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä
Rahoitusjärjestelyn kuvaus: Настоящата поръчка се финансира от бюджета на Община 
Пещера.

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: На основание чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП жалба се 
подава в 10 -дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал.3 от ЗОП - срещу 
решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в 
условията по обявената процедура.

https://app.eop.bg/today/596778
https://app.eop.bg/today/596778
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Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista verotusta koskevista yleisistä 
säännöksistä tietoja antava organisaatio: Национална агенция за приходите
Verolainsäädännön verkkosivusto: https://www.nap.bg
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista ympäristönsuojelua koskevista 
yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: Министерство на околната среда и водите
Ympäristölainsäädännön verkkosivusto: https://www.moew.govermnment.bg
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista työsuojelua ja työehtoja 
koskevista yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: Министерство на труда и 
социалната политика
Työlainsäädännön verkkosivusto: https://www.mlsp.government.bg
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: ОБЩИНА ПЕЩЕРА
Hankinta-asiakirjoja offline-tilassa tarjoava organisaatio: ОБЩИНА ПЕЩЕРА
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: ОБЩИНА 
ПЕЩЕРА
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: ОБЩИНА ПЕЩЕРА
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: ОБЩИНА ПЕЩЕРА

5.1.  Osa: LOT-0008
Ilmoituksen nimi: Хляб и хлебни изделия
Kuvaus: Доставка на Хляб и хлебни изделия, при следните прогнозни количества: 1 Хляб 
"Добруджа, нарязан 0,650 кг, " УС "България" Бр. 9200 2 Хляб пълнозърнест, нарязан 
0,650 кг, УС "България" бр. 1500 Възложителят си запазва правото да не заяви цялото 
посочено количество хранителни продукти по вид и/или брой, без от това да произтичат 
каквито и да са неблагоприятни последици за него. Обхватът, обемът и изискванията 
към изпълнението на обществената поръчка са подробно описани и регламентирани в 
Техническата спецификация, неразделна част от настоящата документация.
Sisäinen tunniste: 597076

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 15811000 Leivät ja suolaiset leivonnaiset

5.1.2.  Suorituspaikka
Postitoimipaikka: Пещера
Postinumero: 4550
Maaryhmittely (NUTS): Пазарджик (BG423)
Maa: Bulgaria
Lisätiedot: Доставката на хранителните продукти по всяка обособена позиция ще се 
извършва до франко склад на Възложителя за съхранение на продуктите в Домашен 
социален патронаж, с адрес: гр. Пещера, ул. “Сокола“ № 1.

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 12 Kuukaudet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 1
Lisätietoja uusimisesta: Срокът за изпълнение на обществената поръчка е 12 
(дванадесет) месеца или до изчерпване на предвидения финансов ресурс, считано от 
датата на получаване на първата писмена заявка от възложителя към изпълнителя. 
Възложителят може да продължи Договорите за срок от 6 (шест) месеца, в случай че 
към датата на изтичане на основните Договори, не са сключени нови Договори със 
същия предмет. (подновяване по чл. 21, ал. 1 от ЗОП).

https://www.nap.bg
https://www.moew.govermnment.bg
https://www.mlsp.government.bg
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5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 11 967,00 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Tämä on toistuva hankinta
Kuvaus: Възложителят предвижда обявяване на обществена поръчка със същия или 
сходен предмет няколко месеца преди изтичане на действащите договори, сключени в 
резултат на настоящата обществена поръчка.
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei
Lisätiedot: Информацията в поле Планиран срок е индикативна, с цел валидиране на 
обявлението. Срокът за изпълнение на обществената поръчка е 12 (дванадесет) месеца 
или до изчерпване на предвидения финансов ресурс, считано от датата на получаване 
на първата писмена заявка от възложителя към изпълнителя. Възложителят може да 
продължи Договорите за срок от 6 (шест) месеца, в случай че към датата на изтичане на 
основните Договори, не са сключени нови Договори със същия предмет. (подновяване 
по чл. 21, ал. 1 от ЗОП).

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Ei ympäristöä säästävien julkisten hankintojen 
kriteerejä

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon, koska hankintaa ei ole 
tarkoitettu luonnollisten henkilöiden käyttöön

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Rekisteröinti asiaankuuluvaan ammattirekisteriin
Valintaperusteen kuvaus: Изискване: Участникът следва да притежава регистрация по 
реда на чл. 23 и следващия от Закона за храните (ЗХ) на обект за производство, 
преработка и/или дистрибуция на храни, за съответната обособена позиция, за която се 
подава офертата, съгласно § 1, т. 4 от Допълнителните разпоредби на Закона за 
храните, вписан в публичен национален регистър на бизнес операторите, обектите за 
производство, преработка и/или дистрибуция на храни и на хранителните добавки и 
храните, предназначени за употреба при интензивно мускулно натоварване, поддържан 
от Българска агенция по безопасност на храните, чрез съответната Областна дирекция 
по безопасност на храните (ОДБХ) по местонахождението му. За чуждестранни лица – 
аналогична регистрация, респ. вписване в аналогичен професионален регистър 
съгласно законодателството на държавата членка, в която са установени. Забележка: 
При участие в повече от една обособена позиция, изискването се прилага кумулативно 
по отношение на групите хранителни продукти, включени в обособените позиции, за 
които се подава оферта. Обектът може да бъде един, но с регистрация за производство 
и/или търговия с различните групи хранителни продукти, включени в обособената/ите 
позиция/и, за която/ито се подава оферта. ВАЖНО!!! Възложителят ще приеме 
издадените до влизането в сила на Закона за храните от 09.06.2020 г., удостоверения за 
регистрация на обекти за производство и търговия с храни от животински и от 
неживотински произход с обхват на регистрацията, включващ хранителни продукти по 
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групи, за съответната обособена позиция, за която се подава офертата по смисъла на 
чл. 12 от Закона за храните (отм. ДВ. бр.52 от 9 Юни 2020 г.), т.к. на основание § 5 от 
ПЗР на ЗХ, същите запазват действието си за срока, за който са издадени. Участниците 
декларират съответствията с горепосочените критерии за подбор чрез попълване на 
част ІV, б. А „Годност“ в съответните/приложимите полета на ЕЕДОП. В това поле 
участниците посочват № и дата на удостоверението на регистрирания обект, адрес на 
обекта, вид на обекта (за производство или за търговия), групите храни, които се 
произвеждат или предлагат в регистрирания обект, посочване на валидността на 
регистрацията, компетентен орган, издал удостоверението, уеб адрес, откъдето може 
да се направи справка за наличието на регистрацията на декларирания обект, респ. 
аналогична информация за еквивалентната регистрация на чуждестранните лица-
участници в процедурата. Доказване: При необходимост на основание чл. 67, ал. 5 ЗОП 
или при сключване на договора на основание чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, възложителят 
изисква от участника, определен за изпълнител, заверено копие на Удостоверение за 
регистрация на обект по Закона за храните, а за чуждестранно лице – да представи 
документ, с който да докаже, че има право да изпълнява дейностите от предмета на 
поръчката в Република България, в т.ч. че е извършил съответната регистрация, респ. 
изпълнил е друго действие, ако е необходимо (вж. чл. 112, ал. 1, т. 4 ЗОП). Съгласно чл. 
60 от ЗОП, чуждестранните участници могат да докажат регистрацията си в аналогични 
регистри съгласно законодателството на държавата членка, в която са установени. При 
участие на обединение, което не е юридическо лице се прилагат разпоредбите на чл.59, 
ал.6 от ЗОП. Когато участникът предвижда участие на подизпълнители, същите следва 
да отговарят на изискванията съгласно чл. 66, ал.2 от ЗОП.

Kriteeri: Viitteet määriteltyihin toimituksiin
Valintaperusteen kuvaus: Участникът следва да е изпълнил през последните 3 (три) 
години, считано от датата на подаване на офертата, минимум една дейност/доставка с 
предмет, идентичен или сходен с този на настоящата поръчка. Под „идентичен“ предмет 
следва да се разбира доставка на хранителни продукти, включени в предмета на 
поръчката/ обособената позиция. Под „сходен“ предмет следва да се разбира търговия 
с храни и/или доставка на хранителни продукти. Възложителят не поставя изискване за 
обем. В случай, че участник подава оферта за повече от една обособена позиция е 
достатъчно да е изпълнил минимум една дейност/доставка, с предмет, идентичен или 
сходен с този на настоящата поръчка. Участниците декларират съответствието с 
горепосочения критерий за подбор чрез попълване на част IV, б. В „Технически и 
професионални способности” в съответните/приложимите полета на ЕЕДОП. В това 
поле участниците следва да посочат изпълнените от тях доставки на хранителни 
продукти през определения от възложителя период с посочване на стойностите, датите 
и получателите на доставките. Доказване: При сключване на договора, на основание чл. 
112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, участникът определен за изпълнител съгласно чл. 64, ал. 1, т. 2 
от ЗОП представя списък на изпълнените доставки, които са идентични или сходни с 
предмета на обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и 
получателите, заедно с документи, доказващи извършената доставка. При участие на 
обединение, което не е юридическо лице се прилагат разпоредбите на чл.59, ал.6 от 
ЗОП. Когато участникът предвижда участие на подизпълнители, същите следва да 
отговарят на изискванията съгласно чл. 66, ал.2 от ЗОП. Когато участникът предвижда 
участие на трети лица, същите следва да отговарят на изискванията съгласно чл. 65 от 
ЗОП.

Kriteeri: Työkalut, laitokset tai tekniset laitteet
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Valintaperusteen kuvaus: Участникът трябва да разполага минимум с 1 (един) брой 
превозно средство, регистрирано от съответния компетентен орган, обозначено и 
вписано в регистъра по чл. 24, ал. 1 от Закона за храните (за хранителните продукти, 
обект на обособената позиция, за които е приложимо). За чуждестранни участници 
изискването се прилага по еквивалентен начин, съгласно законодателството на 
страната, в която са установени. В случай, че участник подава оферта за повече от една 
от горепосочените обособени позиции, е достатъчно да разполага с минимум 1 (един) 
брой превозно средство, отговарящо на условията на чл. 50, ал. 1 и 2 от Закона за 
храните. Участниците декларират съответствието с горепосочения критерий за подбор 
чрез попълване на част IV, б. В „Технически и професионални способности” в 
съответните/приложимите полета на ЕЕДОП. В това поле участниците следва да 
посочат Информация за номер на стикер и ДК номер на МПС вписани в Национален 
регистър на транспортните средства за превоз на храни. Доказване: При сключване на 
договора, на основание чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, участникът определен за изпълнител, 
съгласно чл. 64, ал.1, т. 9 от ЗОП представя декларация за инструментите, 
съоръженията и техническото оборудване, които ще бъдат използвани за изпълнение на 
поръчката. Когато избраният за изпълнител участник е чуждестранно лице, в 
съответствие с чл. 112, ал. 1, т. 4 от ЗОП преди сключване на договора за обществена 
поръчка, същият следва да извърши регистрация на декларираните транспортни 
средства съгласно българското законодателство. На основание чл. 50, ал. 3 от ЗХ 
последното изискване не се прилага за бизнес оператор, регистриран от компетентен 
орган на друга държава - членка на Европейския съюз. При участие на обединение, 
което не е юридическо лице се прилагат разпоредбите на чл. 59, ал. 6 от ЗОП. Когато 
участникът предвижда участие на подизпълнители, същите следва да отговарят на 
изискванията съгласно чл. 66, ал.2 от ЗОП. Когато участникът предвижда участие на 
трети лица, същите следва да отговарят на изискванията съгласно чл. 65 от ЗОП. 
ЗАБЕЛЕЖКА: В случай че участник подава оферта за обособена позиция 1 и/или 2 и/или 
3 и/или 4 и/или 5 и/или 6 и/или 8 и обособена позиция 7, е достатъчно да разполага с 
минимум 2 (два) броя превозни средства, едното от които задължително да е 
регистрирано от съответния компетентен орган, обозначено и вписано в Националния 
регистър на транспортните средства за превоз на храни. Съгласно чл. 67, ал. 5 ЗОП, 
възложителят може да изисква от участниците по всяко време след отварянето на 
офертите представяне на всички или част от документите, чрез които се доказва 
информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното 
възлагане на поръчката. Ако някое от изискванията в процедурата, противоречи на чл. 
68, ал. 4 и ал. 5 от ЗОП, същото не се прилага, а се прилагат разпоредбите на чл. 68, ал. 
4 и ал. 5 от ЗОП.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: най – ниска цена
Kuvaus: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-изгодната 
оферта, определена по критерии за възлагане – "най – ниска цена", съгласно чл.70, ал. 
2, т. 1 от ЗОП. На първо място се класира участник предложил най-ниска обща цена в 
евро без ДДС за изпълнение по съответната обособена позиция. За целите на 
настоящата обществена поръчка "най – ниска цена" ще се счита предложената от 
участника обща стойност в евро без вкл. ДДС за периодични доставки на храни и 
хранителни продукти, включени в Техническата спецификация за съответната 
обособена позиция.
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5.1.11.
 
Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/596778
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/596778
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 19/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Itä-Euroopan 
kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 6 Kuukaudet
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 20/08/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Paikka: В системата
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä
Rahoitusjärjestelyn kuvaus: Настоящата поръчка се финансира от бюджета на Община 
Пещера.

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: На основание чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП жалба се 
подава в 10 -дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал.3 от ЗОП - срещу 
решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в 
условията по обявената процедура.
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista verotusta koskevista yleisistä 
säännöksistä tietoja antava organisaatio: Национална агенция за приходите
Verolainsäädännön verkkosivusto: https://www.nap.bg
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista ympäristönsuojelua koskevista 
yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: Министерство на околната среда и водите
Ympäristölainsäädännön verkkosivusto: https://www.moew.govermnment.bg
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista työsuojelua ja työehtoja 
koskevista yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: Министерство на труда и 
социалната политика
Työlainsäädännön verkkosivusto: https://www.mlsp.government.bg
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: ОБЩИНА ПЕЩЕРА

https://app.eop.bg/today/596778
https://app.eop.bg/today/596778
https://www.nap.bg
https://www.moew.govermnment.bg
https://www.mlsp.government.bg
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Hankinta-asiakirjoja offline-tilassa tarjoava organisaatio: ОБЩИНА ПЕЩЕРА
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Комисия за 
защита на конкуренцията
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: ОБЩИНА ПЕЩЕРА
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: ОБЩИНА ПЕЩЕРА

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: ОБЩИНА ПЕЩЕРА
Rekisterinumero: 000351750
Postiosoite: ул. ДОЙРАНСКА ЕПОПЕЯ №.17
Postitoimipaikka: гр.Пещера
Postinumero: 4550
Maaryhmittely (NUTS): Пазарджик (BG423)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Златка Димитрова Гемиева
Sähköposti: zgemieva@gmail.com
Puhelin: +359898650441
Faksi: +35935064165
Internetosoite: http://www.peshtera.bg
Hankkijaprofiili: https://app.eop.bg/buyer/10652
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio
Hankinta-asiakirjoja offline-tilassa tarjoava organisaatio
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio
Tarjouksia käsittelevä organisaatio
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Rekisterinumero: 000698612
Postiosoite: бул. Витоша № 18
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Комисия за защита на конкуренцията
Sähköposti: delovodstvo@cpc.bg
Puhelin: +359 29356113
Faksi: +359 29807315
Internetosoite: http://www.cpc.bg
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

8.1.  ORG-0003
Virallinen nimi: Национална агенция за приходите
Rekisterinumero: 131063188

mailto:zgemieva@gmail.com
http://www.peshtera.bg
https://app.eop.bg/buyer/10652
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Postiosoite: бул. „Дондуков” № 52
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Sähköposti: infocenter@nra.bg
Puhelin: +359700 18 700
Faksi: 029859 30 99
Internetosoite: https://www.nap.bg
Tämän organisaation roolit: 
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista verotusta koskevista yleisistä 
säännöksistä tietoja antava organisaatio

8.1.  ORG-0004
Virallinen nimi: Министерство на околната среда и водите
Rekisterinumero: 000697371
Postiosoite: бул. „Княгиня Мария Луиза“ № 22
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Sähköposti: edno_gishe@moew.government.bg
Puhelin: +3592940 60 00
Faksi: 029862533
Internetosoite: https://www.moew.government.bg/
Tämän organisaation roolit: 
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista ympäristönsuojelua koskevista 
yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio

8.1.  ORG-0005
Virallinen nimi: Министерство на труда и социалната политика
Rekisterinumero: 000695395
Postiosoite: ул. "Триадица" № 2
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1051
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Sähköposti: mlsp@mlsp.government.bg
Puhelin: +35928119 443
Faksi: 029884405
Internetosoite: https://www.mlsp.government.bg/
Tämän organisaation roolit: 
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista työsuojelua ja työehtoja 
koskevista yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: 5dffbe10-ac3d-4e2e-9eaa-c46b5084c047  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu

mailto:infocenter@nra.bg
https://www.nap.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
https://www.moew.government.bg/
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Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 20/07/2026 14:22:57 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: bulgaria
Ilmoituksen julkaisunumero: 504563-2026
EUVL S -lehden numero: 138/2026
Julkaisupäivä: 21/07/2026
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